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Erkki Huhtomo

,'NAEDAN I\AU\ST\t\l\I\At

"Stalinin kaudella meilltj oli vijiirii historiakuvo;
selitimme aina, ettii kanso eli olituisessa kamppoi-
lussa fasismia vostaan ja ettti Puolue johti t(it(i vas-
torintoa. Mutto se ei pitdnyt paikkoonsa. Tiintirin
meidiin on uudelleen pohdittava menneisyytttim-
me, jatkettova sen analysointia."

Mikl6s Jancs6 (1983)

"Turhaan yritiimme eliiii ilman poli-
tiikkaa, ongelmat, pettymykset, ja histo-
rian kurjuudet niskassamme, se ei onnis-
tu. Politiikka pysyy Unkarissa yhi kirjai-
lijan Sisyfoksen kivenii. Ei ainoana, mut-
ta raskaimpanl." Niiin kirjoittaa runoili-
ja Sindor Cso6ri, yksi Unkarin nykykult-
tuurin keskeisisti hahmoista, omaelii-
miinkerrallisessa tekstissiiiin "Urani hii-
riOt"1 Yhtii hyvin hiin olisi voinut puhua
elokuvantekijtiistii. Ehkii kirjallisuutta-
kin selvemmin voi unkarilaista elokuvaa
oikeastaan pitiii yhtenii pitkinii, loputto-
masti muuntautuvana poliittisena teko-
na, jolle virikkeen antavat maan monet
menneisyyden krapulat.

Kysymyksii menneisyydelle

Unkarin historiallisena kohtalona on ollut -vieliikin suuremmassa miiiirin kuin Suomen - tul-
la tulkituksi ei-kenenkiiiin maaksi. Aikakaudet
ovat nelistineet Unkarin yli jettaen jiilkeensA pol-
tetun maan. Miehittiijiit ovat tulleet milloin idiistii,
milloin liinnestii; samoin maan paloittelijat, jotka
ovat samalla tuominneet suuren osan sen kansasta
diasporaan ympiiri maailmaa. Hallitusmuodot
ovat vaihdelleet monarkiasta fasismiin ja - sosia-
lismiin.

Tiitii sekavaa taustaa vasten unkarilainen eloku-
I suom. Hannu Launonen ja B6la Jdvorszky

va on vihitellen kehittynyt jonkinlaiseksi kansalli-
seksi omaksitunnoksi. Sen tehtavan on tuonut jul-
ki mm. tunnettu naisohjaaja M6rta M6sziros, kun
hiin viimevuotisten Cannesin elokuvajuhlien yhtey-
dessii antamassaan haastattclussa julisti, ettA
"nuorten tehtava on kaikkina aikoina ja kaikissa
yhteiskunnissa pureutua tuon yhteiskunnan valhei-
den ytimeen". M6sz6rosin juhlilla esitetty (ia pal-
kittu) elokuva Pdivtikirja lapsilleni (Naplo gyerme-
keimnek, 1982) todistaa, ettii tekijii viel5 viisissA-
kymmenissii on sailyttanyt nuoruutensa.

Teoksessaan, joka joutui Unkarissa odottele-
maan parisen vuotta levitykseen paasya, M6sz6ros
on tarttunut kansallisesti kipeiiiin aiheesen, ns. Rir-
kosin kauteen 40-50-luvun vaihteen tienoilla. Un-
kariin maanpaosta Neuvostoliitosta palaavan,
mutta Stalinin puhdistuksissa vanhempansa me-
nettaneen nuoren Julin vaiheiden kautta ohjaaja
luo armottoman n5kymiin pelon ja hiljaisuuden
valtaamasta yhteiskunnasta, jossa koputus ovelle
merkitsi vain yhta asiaa. Jossa kommunisti nousi
kommunistia vastaan, koska, kuten journalistin
ammattinsa peliityn vankilan johtajan virkaan
vaihtanut Magda todistelee, "tunteet on erotettava
historiallisista viilttiimiittdmyyksistii".

Vastaavia kysymyksiii menneisyydelle, viime
vuosien liberalisoitumiskehityksen my6ta yha va-
hemmiin peitellysti, ovat esittiineet useimmat
muutkin ohjaajat; turhaan ei Graham Petrie ole
otsikoinut unkarilaista elokuvaa ktisitteleviiii kir-
jaansa "Historian on vastattava ihmiselle".

Maassa, jossa elokuvanteko liihes 100-prosentti
sesti tapahtuu valtion ehdoilla - sen antamin ra-
hoin, sen omistamin vtilinein - elokuvantekijin
asemaan liittyy kuitenkin ongelmia, jotka ohjaaja
Andr6rs Kov6cs on tuonut esiin vuonna 1967 anta-
massaan haastattelulausunnossa:

"Mite tarkoittaa olla vallankumouksellinen val-
tiossa, jossa vallankumoukselliset voimat hallitse-
vat? Siiniipii kysymys. Teoriassa ongelma on yksin-
kertainen. Se tarkoittaa vallankumouksellisen jiir-
jestelmiin tukemista, sen puolustamista vaaran
uhatessa, mutta my6s sen virheiden arvostelemista.
Se tarkoittaa samanaikaisesti hallitsevan puolueen
ja opposition jiisenenii olemista."
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nziktikulmia Unkarin nykyelokuvaan

Elokuva valtiossa

On tuskin liioiteltua veittaa, ettii Unkarin eloku-
vakulttuuri on maailman kehittyneimpiii. Toisin
kuin Suomessa, elokuvan asema itsentiisenii tai-
teenlajina on unkarilaiselle niin itsestiiAnselvA asia,
ettti hAn tuskin tulee edes sitii ajatelleeksi. Eloku-
vaestetiikka on kouluissa vakinainen oppiaine.
Elokuvan teoreettisella, myos yliopistollisella, tut-
kimuksella on jo pitkiit perinteet (lotka viimekii-
dessii palautuvat vuosisadan alkupuolen suureen
elokuvatutkijaan B6la Balizsiin).

Unkarissa elokuva katsotaan olennaiseksi osaksi
kansallista kulttuuria, mutta my6s virallista kult-
tuuripolitiikkaa. Tiimti kiiy mainiosti ilmi seuraa-
vasta, kasvatusministeri Imre Pozsgayn esittemas-
ta lausunnosta:

"Unkarilainen elokuva muodostaa - niin me-
nestyksineen ja tuloksineen kuin tunnettuine puut-
teineen - orgaanisen osan kulttuuriamme. Sen ta-
ka-alalle karkottaminen olisi menetys sekii kulttuu-
rieliimlillemme ette koko yhteiskunnallemme.
Peattavainen tarkoituksemme on turvata sen koti-
mainen ja kansainv5linen asema, ja takaamme
myds nykyisessii vaikeassa taloudellisessa tilantees-
sa elokuvatuotannolle tarvittavan materiaalisen
tuen."

Ei siis ihme, etta Unkarin elokuvatuotanto sekd
alan koulutus on erityisen hyvin jtirjestetty. Unka-
rin Teotteri- ja Elokuyotaiteen Akatemia sai alkun-
sa valittomasti toisen maailmansodan jdlkeen, kunjo perinteikkaaseen teatteri-korkeakouluun liitet-
tiin elokuvataiteen osasto. Nykyiiiin Akatemian,
joka vuonna l97l kohotettiin yliopistoksi, asema
on vakiintunut ja ehdottoman keskeinen. Siella
koulutetaan elokuva- ja TV-ohjaajia, kuvaajia,
tuottajia sekii teknistii henkilcikuntaa. Opettajina
toimivat monet Unkarin elokuvan suurista nimistii,
kuten Zoltin Fibri, Kiroly Makk, Pil G6bor ja
Istvin Szab6.

Ehkii vieliikin tiirkeiimpi tekije - ainakin radi-
kaalin elokuvakulttuurin kannalta - on vuonna
1958 perustettt Bdla Bokizs-kokeilustudio, joka on

ainutlaatuinen koko maailmassa. Sen tarkoitukse-
na on antaa Akatemiasta valistuneille nuorille oh-
jaajille tilaisuus kokeilla ilmaisuviilineelliitin mah-
dollisimman vapaasti. Studio saa vuosittaisen miii-
riirahansa - kuten koko Unkarin elokuvakulttuu-
ri - valtion budjetista, mutta muuten Kulttuuri-
ministerid ei puutu siihen, millaisia elokuvia sietlii
tehdtitin. - Tosin se voi kieltia niiden levityksen.

Studion jiisenten kesken neyrtaa kuitenkin vallit-
sevan epiimuodollinen ja vapaa tunnelma, josta
sain vihiii siellZi tammikuussa vieraillessani. Sangen
mukavassa koeteatterissa otin osaa tilaisuuteen,
jossa esikatseltiin nuoren naisohjaajan lldik6 Sza-
b6n vielli keskenertiistii teosta "Toinen puoli". Se
ylliitti niin ilmaisunsa kuin siseltOnsii rajuudella:
hurja, humaltunut visio Budapestin oisestA, hiimd-
rien kapakoiden, hillittdmAn ryypptiiimisen, kiilta-
viin nahkan, uuden aallon musiikin maailmasta.
En ollut ainoa ylliittynyt; katselua seuranneessa
kritiikkipalaverissa joku vihjaisi, etta studion joh-
don tarkastama kiisikirjoitus oli sangen siysedsti
kertonut "unkarilaisten alkoholiongelmista". Jo-
ku toinen arveli tamenkin elokuvan saattavan jaa-
dZi studiolaisten (la ehkii jonkin ulkomaisen eloku-
vafestivaalin yleisdn) keskinAiseksi salaisuudeksi.

Siirtymii Balirzs-studion kokeiluista - joihin
useimmat Unkarin johtavista nykyohjaajista ovat
osallistuneet - tydskentelyyn varsinaisen studio-
jirjestelmiin puitteissa saattaa ilmaisullisesti vai-
kuttaa jyrkiiltd: vallitseva estetiikka on realismi,
sangen vapaasti tulkittunakin. Matka alkuperflises-
tii kAsikirjoituksesta elokuvan toteutukseen kiiy
niin monen portaan kautta, ettii radikaaleimmilla
piirteillA on taipumuksena tasoittua.

Tosin unkarilaista elokuvaa tarkemmin katsoes-
sa huomaa, etteivat kokeilujen tulokset ole haihtu-
neet tyhjiin: paremminkin ne ovat muuttuneet ne-
kymiittdmiksi. Elokuvallinen todellisuus puhuu
niiden varassa rikkaasti, monitasoisesti, osaavasti.
Tilanteeseen kStkeytyy silti tietty jiinnitys, jonka
voisi ilmaista vaikka em. Andr6s Kovicsin sanoja
muuntelemalla: mita tarkoittaa vallankumoukselli-
nen elokuvailmaisu valtiossa, jossa'vallanku-
moukselliset voimat' hallitsevat? Siiniipii kysymys,
edellistiikin visaisempi.
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Kolme tieti
Unkarilaiset katsovat nykyliiin usein elokuva-

tuotantonsa jakautuvan kolmeen tyyppiin: realisti-
seen sepite-elokuvaan, kokeiluelokuvaan sekii ns.
'pseudo-dokumenttteihin' eli'dokumentti-fiktioi-
hin'. Niiiden lisiiksi on tietysti muistettava Unkarin
kuuluisa animaatioelokuvatuotanto. Jaottelun ul-
kopuolelle jiiiiviit myds suositut rock-elokuvat,
joista mainittakoon suuren ohjaajan Mikl6s Janc-
s6n tuore konserttielokuva Omega-yhtyeestii
(Omega, Omego..., 1984) seka valtavan maineen
saavuttanut, mutta elokuvana keskinkertainen
rock-oopperan Istvdn a kirdly ("Kuningas Tapa-
ni", ohjannut G6bor Koltay, 1983) filmatisointi.

Suomen kannalta on murheellista, etta niikokul-
mamme rajoittuu liihinnii ensinmainittuun tyyp-
piin, ja siihenkin vain katkelmallisesti. Elokuva-
teattereissamme on tosin niihty joitakin unkarilai-
sen nykyelokuvan suurimmista kansainviilisistii
menestyksistii, kuten esim. Pil Giborin Angi Vero
(1978), IstvAn Szab6n Mefisto (Mephisto l98l)'
Kiroly Makkin Toinen tie (Egym6sra nezve, 1982),
Mirta M6sz6roksen edellii mainittu Ptiiviikirja lap-
silleni sekd viimeksi P6ter Goth6rin Myrskyn jtil-
keen (M.e5all az id<t, l98l).

Puutteita ovat yrittaneet paikata Suomen televi-
sio fiossa viime aikoina on nehty Zsolt K6zdi-Ko-
vicsin, Istvin Ga6lin ja Ferenc Andr6sin t6ita) ja
siiiinndltisesti jArjestetyt unkarilaisen elokuvan vii-
kot. Aukot ovat kuitenkin ammottavia, kun muis-
taa, etta Unkarin viiteen 'studioon' (otka ovat it-
senaisia tuotantoyksikkoja) jaettu elokuvateolli-
suus tuottaa vuosittain 20-25 pitkae elokuvaa. Li-
siiksi tulevat lukuisat dokumentit, kokeilufilmit,
animaatiot. Kokonaan valtion rahoituksesta riip-
pumatonta undergroundelokuvaakin on olemassa,
mutta siita on sen paljolti vallitsevan yhteiskunnan
vastaisten asenteiden vuoksi vaikeata saada kuin
hajanaisia tietoja.

Erityisesti em.'dokumentti-fiktiot' ovat heratta-
neet paljon huomiota 1970-luvun kuluessa sekit
Unkarissa ettii ulkomailla. Niiitii elokuvia, joista
vastaava ns. "Budapestin koulukunta" on ryhmit-
tynyt ohjaaja Istvin Dirdayn muodostaman Tdr-
sulris-studion ympiirille, voidaan pitaa 1960-luvun
cinemo vhiti eli 'suoran elokuvan' jalkeliiisina. Ct-
nema viritdstti on pertiisin pyrkimys elokuvan il-
maisun mahdollisimman pitkiille vietyyn'ltipinii-
kyvyyteen' : amat0orinayttelijOita, kisinkannetta-
vaa kameraa, suoraa iilnitystii ja usein mustaval-
koista filmiii kayttaen pyritiiiin luomaan vaikutel-
ma ikiiiin kuin elokuvan lipi puhuvasta todellisuu-
desta. Elokuvat on kuitenkin yleensii jasennetty
tietyn kertovan rungon varaan, mistii nimitys.

Niinpii Judit Elekin jo vakiintuneen maineen
saavuttaneessa Egyszeril firt4net elokuvassa
("Tavallinen tarina", 1975) seurataan kahden
nuoren tytdn kasvua, jota Elek tarkkaili kameran-
sa kanssa vuosina l97l-75 eraassa kaivoskyliissii.
Melkoista dramatiikkaa elokuvalle antaa kumman-

kin tytdn itsemurhayritys. Uudemmista ohjaajista
kannattaa mainita B6la Tarr, jonka teokset laita-
puolen kulkijoiden ankeasta eliimAstii ovat heriittd-
neet vilkasta keskustelua. Ainakin ulkomailla on
viiitelty'dokumentti-fiktioiden' luonteesta sinen-
se: toisten mielestii kyse on 1970-luvun radikaa-
leimpiin kuuluvasta ilmiosta koko maailmankin
elokuvaa ajatellen. Toisten mielestii "Budapestin
koulukunta" on langennut vanhaan bazinlaisen
realismin harhaan, jossa elokuvaa erehdytAiin [uu-
lemaan "ikkunaksi todellisuuteen".

Ehkii yksimielisimmin ylistiiviin vastaanoton ta-
hiin traditioon laskettavista elokuvista on ulko-
mailla saanut Pal Erdiissin Prinsessa (Adj Kiraly
Katonat!, 1982). Se kertoo melankolisen, mutta
episentimentaalisen tarinan Budapestiin maalta
muuttavasta Jutka-nimisesta orpotytosta. Erityi-
sesti on kiitetty ohjauksen ja k?isikirjoituksen tiuk-
kuutta ja loistavaa piiiosanesitiiijiiii Erika Ozsdaa,
jota on verrattu Tannerin Salamanterin Butle Ogie-
iiin. Unohdettu ei ole my6skiiiin Lajos Koltain tai-
tavaa mustavalkokuvausta.

Kokeiluelokuvalla on - B6la Balizs-studiosta
huolimatta - vaikeinta. Kokeilevuutta suositaan
pitkissii elokuvissa vain sikiili, kun se selvisti on si-
s5llon palveluksessa. Niinpii Gibor B6dyn kolme
pitkii5 elokuvaa Amerikai anzix (" Amerikkalainen
iorso", 1915), Ndrcisz ds Psychd ("Narkissos ja
Psyyke", 1980) ja Kutyu 1ii dala ("Koiran yllau-
tu", 1983) muodostavat kiinnostavan - ja kiistel-
lyn - poikkeuksen. Kun ensinmainittu Markku
iuulen mielestii "rikkoo saavutuksensa teknisellA
temppuilulla", toteaa Daniel Bickley' etta se

"ei ainoastaan kerro mukaansatempaavaa tarinaa,
vaan rohkaisee dialektiseen ajatteluun ja tuo esiin
uusia tapoja nzihdii".

Realismia ja humanismia

"Realismi" ja "humanismi" ovat kasitteita, joi-
den ympiirille valtaosa unkarilaisesta sepite-eloku-
vasta nayttaa yhii rakentuvan Realismi - tiettyna
uskollisuutena todellisuudelle, jonka katsotaan
olevan olemassa elokuvan ulkopuolellakin, tietty-
na todenvastaavuuden (vraisemblonce) periaattee-
na. Tosin unkarilainen elokuva ei tulkitse kasitetta
kovinkaan ahtaasti - kyse voi olla yhtii hyvin pe-
rinteisestti'ulkoisesta' realismista, aistein havaitta-
van todellisuuden uskollisesta representaatiosta,
kuin'sisiiisestti' realismista: ihmismielen sistiisten
tuntemusten, haaveiden ja pelkojen ilmaisusta.

Viimeksimainittu seikka kuvastuu tietysti unka-
rilaisen elokuvan muodossa: se ei pelkiiii siirkeii ul-
koisen todellisuuden illuusiota, liikkua usein san-
gen vapaasti ajassa ennakointeina ja takautumina.
Tiimii on ymmerrettavaii, kun ajattelee muistin ja
muis te le misen keskeisyyttii sitii strukturoivana piir-
teenii. Malliesimerkki on Istvin Szab6n Elokuva
rakkaudesta (Szerelmesfilm, 1970), jolle kehyksen
tarjoaa junamatka Unkarista Ranskaan. Vuosien
eron jiilkeen Jancsi matkustaa tapaamaan ulko-
mailla asuvaa nuoruudenrakastettuaan Kataa ja
eliii matkan aikana muistoissaan uudelleen heidiin
suhteensa. Kuten niin usein unkarilaisessa eloku-
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vassa, yksityinen kohtalo kytkeytyy taas laajem_
paan historialliseen traumaan: tassa tapaukiessa
vuoden 1956 kansannousuun, joka rakistavaiset
erotti.
- Humanismi - pienen ihmisen puolustaminen,
hiinen niikcikulmansa omaksuminen - on toinen
perustus, jonka yhteys edelliseen on ilmeinen. Un-
karilaisella elokuvalla on usein lapsen tai vanhuk-
sen silmlit. Tai se katselee maailmaa herkiisti tunte-
van yksilcin silmin, jonka yhteiskunnan armotto_
mat mekanismit, "historialliset valttamattOmyy_
det", pakottavat muotteihinsa. Samoin kuin unii-
rilainen elokuva etenee nykyhetkesta menneeseen
fia sita kautta dialektisesti aavistelee tulevaa) se
etenee yksityisest6 yleiseen, henkilcikohtaisesta tra_
gediasta kansalliseen.
..Kaikki selitykset ovat osaselityksiti, mutta yksi

niistii on ilmeinen: Unkarin liihimenneisyyden
traumat ovat myds elokuvantekijoiden henkil6_
kohtaisia traumoja. Niinpii esim. M6rta Mesz6rrok-
sen Pciivtikirja lapsilleni - teoksen tausta on oma-
kohtainen: hiinen isAnsii, tunnettu kuvanveistiijti ja
kommunisti L6szl6 M6sziros, oli 1930-luvullalou-

tunut perheineen emigroitumaan Neuvostoliittoon.
Tiiiillii M6rta menetti vanhempansa ja palasi orpo-
na Unkariin 1947, juuri sopivasti kokeakseen sosi-
alistisen Unkarin synnytystuskat.

Toinen tunnettu ohjaaja Imre Gytingyiissy jou-
tui stalinistisen niyt6soikeudenkiiynnin uhrina
viettlimiiiin 40-50-luvun vaihteessa nelja vuotta
vankilassa. Hiin ei muistele tiitii katkerana: "Epii-
inhimillisimmissikin tilanteissa ihmisellii on mah-
dollisuus vastarintaan, usein sanaakaan sanomat-
ta. Luulen, ettli ihmiset ovat vehitellen kehittaneet
vasta-aineen historiassamme alituisesti l6sntiolevaa
fasismia vastaan."

Yhdessii Barna Kabayn kanssa 1970-luvulla oh-
jaamissaan, dokumenttia ja sepitette yhdistelevissA
teoksissa Gyongyossy on taistellut syrjittyjen va-
hemmistrijen, mm. Itii-Unkarin juutalaisten talon-
poikien, mustalaisten ja Transsilvaniassa Romani-
an puolella asuvan unkarilaisen (n. kolmimiljoo-
naisen!) viihemmistdn puolesta. Tinkimiittdmyy-
tensii vuoksi parivaljakon elokuviin ei Unkarin vi-
ranomaisten taholta ole aina suhtauduttu ttiysin
suopeasti

il Narcissos a
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Kontrolloitua vapautta

Vaikka Jinos Kidarin johtaman Unkarin kult-
tuuripolitiikan imagoon kuuluu pitkiille meneva
sallivuus ja vapaamielisyys, ovat rajat olemassa,
kuten esim. radikaalit kulttuurijulkaisut ovat toisi-
naan saaneet havaita (tunnettu on esim. Mozg6
V i I a g-alkakatskirj an koko toimituksen vaihtu m i -
nen vuonna 1983). Elokuvantekijditii suorastaan
innostetaan yhteiskunnallisten epiikohtien suomi-
miseen ja Unkarin historian arkojen paikkojen yhii
avoimempaan tarkasteluun. Kaikki tapahtuu kui-
tenkin "kontrolloidun vapauden ilmapiirissii", ku-
ten italialainen kriitikko Tullio Kezich on toden-
nut.

Koko Unkarin elokuvatuotanto on keskitetty
valtiolliselle MA-FILM-yhtiolle, joka palkkaa elo-
kuva-alan henkildt ja antaa niiiden kiiyttdcin viili-
neet ja studiot. MA-FILM on toimistaan vastuussa
Kulttuuriministeridlle; tama nimittad sen viiden
studion johtoon virkamiehet, jotka (ulla hetkellii
yhta poikkeusta lukuunottamatta) eivit itse ole

I Gytirgy Szomias: Lieviii ruumiinvammoja.
EsitetiiSn unkarilaisen elokuvan viikolla Turussa.

elokuvantekijditti. Kulttuuriministeri6n asettama
elin tarkastaa mm. studioiden toimintasuunnitel-
mat ja viime kiidessii hyvAksyy toteutettavat kasi-
kirjoitukset.

Se, etta niiinkin ankaran valvonnan alaisina syn-
tyvAt elokuvat usein ovat varsin radikaaleja ja non-
konformistisia luonteeltaan, toiminee jonkinlaise-
na asennemittarina. Tiimii ei kuitenkaan ole koko
totuus: kulissien taakse on ketketty hylattyje kesi-
kirjoituksia, poistettuja filminpiitkiii, kiellettyja
elokuvia. Daniel Bickley on viitannut ohjaaja Fe-
renc Kosan tapaukseen. Suuri osa tAmiin luovasta
urasta lienee kulunut turhiin yrityksiin saada radi-
kaaleja kasikirjoituksiaan hyvliksytyiksi. Voidaan
myos viitata Cyongydssyyn ja Barnaan, jotka jo
muutaman vuoden ajan ovat tydskennelleet Sak-
san Liittotasavallassa.

Tata taustaa vasten tarkasteltuna G6bor Bodyn
tapaus on mielenkiintoinen. Body, joka on tunnet-
tu myds elokuvasemiootikkona, sanoo yrittiineen-
sii "hy0dyntii6 suuren teatterielokuvan teossa 86la
Balhzs- studiossa tekemtini kokeilut. Teatterielo-
kuva seuraa aina kokeiluelokuvan perassa. Vena-
liiisten tai saksalaisten kokeilijoiden 20-luvulla te-
kemat lOyd6t integroitiin mycihemmin normaaliin
teatterielokuvaan" .

B6dyn kokeilut liittyvat esim. Godardin ja Jean-
Marie Straubin sekii Daniele Huillet'n edustamaan
linjaan siklili, ettti itse tarina joutuu niiden merki-
tyksenmuodostuksessa toissijaiseen asemaan, ele-
mentiksi elementtien joukkoon. Jo "Amerikkalai-
sessa torsossa" hiin kokeili kehittamallain valo-
leikkauksella: koko Amerikan sisillissotaan sijoit-
tuva elokuva jelkikasiteltiin muistuttamaan varhai-
sia valokuvia, jolloin syntyi voimakas vieraannu-
tusefekti: elokuvan ilmaisu ikiitin kuin 'konkreti-
soitui' (hieman Codardin Itiituulessa harjoittaman
filminraaputuksen tapaan) katsojan ja sisiilldn v?i-
liin. Kokeilut jatkuivat "Narkissoksessa ja Psyy-
kessti", joka on outo, unenomainen yli kolme tun-
tia kestivii visio.

Toinen kiinnostava tapaus, vaikkakin eri mieles-
si, on nuori ohjaaja Jinos Xantus, jonka ensim-
miiinen pitkii elokuva Eszkim6 asszony fdzik ("Es-
kimonainen palelee", 1983) oli sekE arvostelu- ettd
yleisOmenestys. Elokuva ei ilmaisultaan ole erityi-
sen radikaali (eikii tiiysin onnistunutkaan), mutta
sen ilmentiimdt eliimiintunnot herattavat monen-
laisia ajatuksia. Xantus kuvaa nuorta pianistia, jo-
ka luopuu - asiaa sen tarkemmin selittematte -lupaavasta urastaan, yhteiskunnallisesta asemasta
ja ryhtyy ajelehtimaan eliimiin mukana. Hiin koh-
taa kuuromykiin vanhemman miehen kanssa avo-
liitossa olevan tytdn, jonka kanssa perustaa uuden
aallon yhtyeen. Outo, viikivaltainen - ja lempeti

- tragedia on valmis.
Xantusin elokuvassa on humanismia, mutta ei

sellaista "sosialistista humanismia", johon Unka-
rissa on totuttu. Mieleen tulee liihinnii Werner Her-
zogin elokuvien ankara ja raadollinen ihmisrak-
kaus. Xantus ei selittele; hAn luo niikymlin henki-
sestii pahoinvoinnista, jonka liipiiisee epiiusko /o-
gokseen, tunteenomainen pakko toimia, eptiviihty-
mys systeemissir, "Eskimonainen palelee" antaa
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M6rta M6sz6ros: rja. Ndhddiin myos Turussa

ounastella ltlnsieurooppalaisen kulttuuripessimis-
min (tai -nihilismin) olevan syopymiissii vielii suh-
teellisen'viattomana' stiilyneeseen Unkariin.

Bodyn ja Xantusin ty0t voitaisiin tahoillaan
niihdA merkkeinii jostain uudesta Unkarin eloku-
vakulttuurissa (niin kuin tietysti niiden virallinen
suvaitseminen). Eivatkii he ole ainoat ohjaajat,
jotka viime vuosina ovat lahteneet etsimaan omia
teitaan. Mita tahan sanoo Zoltin F6bri Teatteri- ja
Elokuvataiteen Akatemian professorina?

"Eri sukupolvilla on aina tietyt intressinsii. Mi-
taan en haluaisi niin valttae, kuin sita, ettii oppilaa-
ni tekisivet samanlaisia elokuvia kuin omani. piiii-
miiiiriini professorina on tuoda heidiin parhaat
puolensa esiin. Niiettehan, etta elokuvan kieli
muuttuu alinomaan ja sen mukana kehittyviit eri-
laiset elokuvasuuntaukset. Unkarissa on olemassa
esim. "dokumentti-fiktioksi" kutsuttu uusi tyyli.
On iiiirimmiiisen tdrketiii, ettei mikiiiin niin kutsut-
tu auktoriteetti este sita. Aika niiyttii, mita puolta
kansallisesta elokuvatuotannosta on eniten tuetta-
va.

Tiediittek0, kaikki ihmiset haluavat puhua tule-
vaisuudesta, ennustaa mitii on tulossa. Minii en.
Minun on tunnustettava, ettii olen hieman levoton
elokuvataiteen tulevaisuudesta. Olen kuitenkin va-
kuuttunut, ettii sellainen elokuvataide, joka liihtee
vilpitt0masti totuutta etsimiiiin, voi voittaa nyky-
Aiin vallitsevan kriisin."

Kiitokset avusta rouva Vera Surinyille Hungarofilmis-
te, tohtori Liszl6 Bekelle 86la Bal6zs- studiosta sekii elo-
kuvasemiootikko Ozs6b Ho16nyille P6csin yliopistosta.
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I I

Tuike Alito

Oma ovat loaaJar,

e
noiset?
heite ystavyys

e
Ystavyys on yksi tiimiin keviiiin sarjan teemoista

ja teemana se lienee yhta hyve tai huono kuin mikii
muu tahansa. Ystevyysteeman alle on helppo mah-
duttaa monenlaisia elokuvia, sillii ystiivyyttti ja sen
puutetta esiintynee liihes kaikissa yhteyksissii. Ky-
symys, joka askarruttaa minua on, miksi ystiivyk-
set tai kaverukset elokuvissa ovat aina miehiii?

En usko syyllistyviini kovin suureen yleistykseen
tai liioitteluun sanoessani, ettei naisystivyksiii elo-
kuvissa esiinny. Poikkeuksia toki on, ja palaan nii-
hin vielii, mutta vehen niita on, jos ajattelemme
kaikkia tehtyja elokuvia.

"Miksi elokuvat kuvaavat vain miesten ystavyyt-
ta?" on kuitenkin ertiiinlainen ikuisuuskysymys ja
kuuluu samaan sarjaan kuin kysymys siita, miksi
elokuvat yleensi kertovat vain miehistii tai miksi
naiset elokuvissa ovat aina kauniita mutta avutto-
mia?

Jotta joku edes joskus pystyisi vastaamaan en-
simmiiiseen kysymykseeni, tulisi ehkii ensin pohtia,
miksi elokuvien pitaisi kertoa naisten ystiivyydes-
ta? Silla kysymys ei suinkaan ole siitii, ettti me nai-
set tarvitsisimme niiitA kuvauksia opastukseksi tai
esikuviksi, kuten valtaelokuvan opettavaiset "nais-
kuvaukset" joskus tuntuvat ajattelevan. Enem-
miinkin on kyse siita, miten marginaalisena yhteis-
kuntamme osasena ja olentona naiset yleensd niih-
diiAn ja miten tema suhteutuu siihen miten nainen,
tai naiseus, yleensti koetaan.

Otetaan esimerkiksi John Fordin lAnneneloku-
vat tai Alfred Hitchcockin trillerit. Monet niistii
ovat elokuvina mestariteoksia, mutta ajatelkaapa
niitti naiskuvia! Eiko itse asiassa olisi pieni ihme,
jolleiviit naiset niiitii elokuvia katseltuaan alkaisi
pohtia mistii oikein on kysymys, mistii elokuvat oi-
keastaan kertovat ja mistii ne vaikenevat.

Naiskuvaukset, naistarinat ja
naisohjaajat

Naisten ystavyys on erds vaietuista aiheista. Mi-
kiiiin tiiysin kielletty ja vaiettu aihe se ei silti ole.
Jokainen keksinee mielessiidn jonkun aihetta edes
sivuavan elokuvan. Erityisesti 1970- ja -80-luvuilla
teema on vilahdellut "muodikkaiden" ohjaajien
elokuvissa, mainittakoon esimerkiksi Zinnemanin
Muistojeni Julia (Julia, 1977) tai Altmanin Kolme
narsla (Three Women, 1977). Meilla vihemmiin
tunnettuja elokuvia aiheesta ovat myos The Tur-
ning, Point ja The Girl Friends.

kiinnostaa. Margaretha von Trottan yksiniiiin oh-
jaamista elokuvista pereti kolme ktisittelee aivan
suoraan naisten ystavyytta. Meillii niiistii toista on
niihty ainoastaan Sisaruksel, jonka suomenkieli-
nen nimi on sikiili harhaanjohtava, etta von Trot-
talla on toinen, vanhempi elokuva, jonka nimi on
Sisarukset. Meilla telle nimellti niihty elokuva taa-
sen on nimeltddn Morianne und Juliana (1981).

Von Trottan lisiiksi on paikallaan mainita toinen
kuuluisa, ja itse asiassa jopa kuuluisampi naisoh-
jaaja, Marguerite Duras, jonka elokuvia meillii
Suomessa ei ole niihty. Meillii viiitetiliin usein tun-
nettavan melko hyvin ranskalaisen elokuvan uutta
aaltoa, mutta Duras'n kohdalle on paassyt synty-
miiiin melko tiiydellinen aukko. Duras'n elokuvista
ainakin Nathalie Granger (1972) kasittelee my6s
ystavyytte. Elokuvan piiiihenkil6n, Isabellen, ystii-
vetarta esittee Jeanne Moreau.

! Marguerite Duras

Marguerite Duras'sta on helppo siirtyii feministi-
seen elokuvaan, josta loytyy runsaasti erilaisia
naiskuvauksia. Mutta feministinen elokuva ei viilt-
tematte alistu kasiteltAviiksi ja maariteltevaksi sa-
moilla menetelmillii kuin klassinen eli ns. valtaelo-
kuva.
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Monet feministiset elokuvat, kuten esimerkiksi
Michelle Citronin Doughter-Rite (1978) tai Mul-
vey-Wollenin Riddles of the Sphinx (1976), puhu-
vat ysttivyydestii. Pliiteemana niissd kahdessa elo-
kuvassa, kuten mycis Natholie Grongerissa, on id;i-

din ja tyttaren suhde. Mutta vielii oleellisempaa,
kuin yleensii vaiettu aihe, naisten ystevyys neisse
elokuvissa on, etta ne ovat vastaelokuvia myds il-
maisunsa, muotonsa osalta. Voidaan sanoa, etta
juuri siitti tuntee feministisen elokuvan, etta se
kieltiiti patriarkaatin myds kielen tasolla. On oike-
astaan taysin viiiirin kuvailla feminististii elokuvaa
valtaelokuvasta periiisin olevilla kesitteilla tai tee-
mamaarittelyillii. Eriiiden feminististen elokuvan-
tekij0iden ja -tutkijoiden mukaan jopa kasityk-
semme narratiivisen olemuksesta, se minkii miel-
liimme "kunnon tarinaksi", on patriarkaatin lei-
maama.

"Nainen on luotu katsottavaksi"?
Onko siis edes aiheellista tai tarpeellista perata

naisaiheita tai naistematiikkaa valtaelokuvalta?
Eriiiit naispuoliset filmihullut ja naisasianaiset pi-
tiivflt vaatimusta oikeutettuna. Heidiin mukaansa
feministinen elokuva avantgardessaan ja muotoko-
keiluissaan kieltea katsojiltaan katsomisen mieli-
hyviin. Heidiin mielestiiiin mycis naisilla tulisi olla
oikeus katsomisen mielihyviiiin. Tiimii heidiin vaa-
timuksensa perustuu sille, ettii toisin kuin valtaosa
niistA naisista jotka kritiikitta katsovat elokuvia,
he eiviit koe katsomisen mielihyviiA nykyisten puh-
taasti patriarkaalisia arvoja sisiiltiivien elokuvien
tiiirellA (vrt. Ford ja Hitchcock).

Puuttumatta tassa yhteydessii laisinkaan kysy-
mykseen, missii muodoissa ja millii tasoilla patriar-
kaatti ja sen ideologia elokuvassa ilmenevat, halu-
aisin kysyii, mikii yleensii on suurin este sille, etta
naiset voisivat katsoa elokuvaa, jos ei nyt suoras-

taan mielihyviillii niin ainakin voimatta pahoin?
Yksinkertainen vastaus tihiin on viikivalta. Vas-
tausta laajentamalla piiiidytiiiin siihen, ettd nainen
aina on toiminnan kohteena, objektina. Ja itse asi-
assa naiset eiviit ole elokuvissa mukana edes siksi,
ettii toiminnalla olisi kohde, vaan etta miehet voisi-
vat katsoa heitA, toiminnan kohdettakin tiirkeiim-
piii naiset ovat katseen kohteena.

Kuka katsoo ja mitii
Katsomisen ja katseen kohteena olemisen kan-

nalta mielenkiintoinen kysymys on uudemmassa
(valta)elokuvassa tapahtunut naisten arkipiiivSisty-
minen. Uudemmissa elokuvissa, kuten esimerkiksi
Alice ei asu en(id td(illd, Eronnut nainen, Ysttivtini
Julia, Yhdeksiistii viiteen, jne. naiset eiviit eniiii
valttemetta ole pelkiistiiiin yliluonnollisia, myytti-
siii katseen ja seksuaalisen fantasian kohteita, vaan
he pikemminkin muistuttavat niita naisia joita
naemme arkisin (?). Onko teme positiivista kehi-
tysti, lisi[kd se naisten mahdollisuuksia kokea
mielihyvii[ elokuvaa katsoessaan? Liittyyko tahen
arkiptiiviiistiimiseen piirteitii, jotka olisivat lislin-
neet naisten subjektiviteettia elokuvassa?

Pelkiilinpii, ett?i kaikkiin edellii oleviin kysymyk-
siin on vastattava kielteisesti. Arkiptiiviistyminen
pikemminkin on tehnyt naisista elokuvissa entistii
marginaalisempia hahmoja. Mitli iloa meille on sii-
ta, ette heidat (filmitahdet) arkipiiivaistetaan, etta
heilta riistetaan heidiin katsottavuutensa, jonka
jtilkeen he ovat vain toiminnan kohteita?

Toisaalta eik0 kuitenkin aina, ainakin valtaelo-
kuvassa, katsottavuus saily. Ysttivtini Julia -eloku-
vassa ei sittenkaen tiirkeintii ollut ystevyys, vaan
se, etta kyseessa oli Jane Fonda, hiintiihiin me kat-
selimme. Ja aivan vastaavasti nykyiliin katsellaan
Meryl Streepiii. Itse asiassa 1970-luvun ja 80-luvun
"naiselokuvat" eivilt ole juuri muuttuneet esiku-
vistaan, l9z[0-luvun "naiselokuvista" eli ns. wee-
pies (nyyhky) -elokuvista. _

***
Miksi vain mieh'et ovat elokuvissa ystiivyksiti?

Koska naisten kuvaaminen ystiivyksinii edellyttaisi,
etta heidat kuvattaisiin ensin ihmisinii, toimivina
subjekteina. Eri asia on, onko naisten oma subjek-
tiviteetti esitettavissa patriarkaatin kielen ja arvo-
jen puitteissa. Elokuvatutkija Teresa De Lauretis
on osuvasti sanonut, etta naiseuden kuvaaminen
totena ja aitona, patriarkaatista vapaana, on sa-
manlaista kuvittelua kuin science fiktioiden kuvat
tulevaisuudesta.

Tuike Alitalo

Tiedot meilla esittamattomistii elokuvista ovat
teoksista
Kuhn Annelte: Women's Pictures. Feminism and
Cinema. London 1983.
De Lauretis Teresa: Alice Doesn't. Feminism, Se-
miotics, Cinema. London 1984.
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Miracolo a Milano (Milanon ihme), Italia 1950.
Tu: P.D.S./ENIC. O: Vittorio De Sica. Kii: Cesare Za-
vattini, De Sica - Zavattinin kertomuksesta "Toto il
Buono". Ku: Aldo Graziati. Mu: Alessandro Cieognini.
Lav: Cuido Fiorini. Le: Eraldo Da Roma. Nii: Francesco
Golisano (Toto), Brunella Bovo (Edwige), Emma Gra-
matica (Lolotta), Paolo Stoppa (Rappi), Guglielmo Bar-
nabo (Mobbi), Anna Carena (Marta, ylpeii nainen), Alba
Arnova (patsas), Flora Gambi (onnettomasti rakastunut
tytto), Virgilio Riento (kersantti), Arturo Bragaglia (Al-
fredo), Ermino Spalla (Gaetano), Angdo Prioli (komen-
dantti), Francesco Rissone (toinen komendantti), kesto:
100 min, Crand Prix Cannes 1951.

F. W. Murnaun elokuva Viimeinen mies kertoo
tarinan suuren hotellin portierista, joka vanhuut-
taan joutuu syrjaan. Menetteessaan virkansa ul-
koisen tunnusmerkin, portierin univormun, menet-
ttiii hiin myos kunnoitetun asemansa naapuriensa
silmissii. Kuvassa, joka voisi olla elokuvan viimei-
nen, neemme hanet murtuneena, alennustilassa.
Arvostetusta portierista on tullut miestenhuoneen
palvelija, kasipyyhkeen ojentaja, vessavahti.

Mutta tarina ei piiiitykiitin. Tapahtuu ihme. Ertis
mies, jota han on auttanut WC:ssti, kuolee jatteen
hiinelle perinnoksi koko suuren omaisuutensa. Ja

MILANON
IHME



kaikki on taas niin hyvin
Murnaun etokuvassa tapahtuva "ihme" on kai-

kessa mahdottomuudessaan mitii ironisin sinetti
elokuvan todellisen paatOskuvan epiitoivolle.

Tiillaisia eiviit ole Vittorio De Sican Milanon ih-
meen ihmeelliset tapaukset. Toki jo alusta alkaen
De Sican elokuvan maailma on koyhyyden, kur-
juuden ja eplioikeudenmukaisuuden vallassa. Mut-
ta myds ihme on mukana jo alusta. Ihme eliiii siinii
pyyteettomassi rakkaudessa, jota Lolotta-tati
osoittaa kasvattipoikaansa Totoa kohtaan. Tati
kuolee, ja vain Toto osallistuu hdnen hautajaisiin-
sa, mutta ei se mitaan! Ei tati vaadi huomiota tai
kyyneleitii osakseen. Hiin vain rakastaa vaatimatta
vastarakkautta. Totolle ei tadin kuoltua jaii -iuuri-
kaan omaisuutta, mutta sitA suurempi perintO: To-
to rakastaa nyt maailmaa niinkuin tati on rakasta-
nut hiintii. Ja tuossa vilpittdmassa yksinkertaisessa
rakkaudessa ihme tunkeutuu jatkuvasti viiiiryyden
maailmaan.

Milanon ihme on ihmeellinen, kaunis, huvittava

elokuva. Se on selviiii, tinkimiitcintii yhteiskunta-
kritiikkia - mitaan ei kaunistella, vaan yhteiskun-
nan epiioikeudenmukaisuus esitetaan hyvin sel-
ke5sti, realistisesti. Ja kuitenkin se on samalla puh-
dasta fantasiaa, satua, farssia.

Elokuva liihtee liikkeelle Toton kasvattajan, Lo-
lottan kuolemasta. Toto jiiii yksin, ja ajautuu asu-
maan Milanon laidalla sijaitsevaan hokkelikylaan.
Alueelta lciytyy oljya, ja omistaja, rikas Mobbi, al-
kaa ajaa asukkaita alueelta pois.

Luulisi, ett[ tiillaisesta aiheesta syntyisi hyvin
kyyninen elokuva. Niiin ei kuitenkaan ole. De Sica
suhtautuu henkil6ihinsii, jopa "roistoihin", rak-
kaudella, samalla yksinkertaisella vilpittdmalta
rakkaudella, jolla myos Toto lahimmaisiinsii suh-
tautuu.

De Sican elokuvan kiehtovuus syntyy juuri tAstii:
elokuva on samanaikaisesti tiiynnii armoa ja to-
tuutta. Totuutta siinii, etta kOyhyys, eriarvoisuus,
vaaristyneet valtarakenteet, itsekkyys ja oman
edun tavoittelu, rotujen eriarvoisuus - kaikki
naytetaan mitaan salaamatta, ilman anteeksipyyn-
tdjA. Osansa kritiikistii saavat niin rikkaat kuin
kciyhiitkin, ketiiiin ei saastete. Armoa taas siinA, et-
tii vioistaan huolimatta kaikki, jopa rikas Mobbi ja
ilkeii Rappi, nahdaan rakastavien, anteeksiantavi-
en ja erityisesti huumorintajuisten silmiilasien ltipi.

Huumori onkin eriis Milanon ihmeen kantava
voima. Samalla kun elokuvan hahmot toteuttavat
omia pyyteitziiin koomisuuteen asti, emme voi olla
pitamatta noista itsekkaistii hahmoista, jotka kui-
tenkin ovat niin inhimillisia, kaltaisiamme.

Milanon rftme muistuttaa suhteessa henkilctihin-
sii suuresti toisen italialaisen, katolisen Ermanno
Olmin elokuvaa Puukenkiipua. Olminkin maailma
on kdyhii, mutta myos sinne tunkeutuu ihme. Sai-
ras nauta paranee saatuaan pyhitettyii vihkivettii
juodakseen. Olmin ihmisille Jumala on todellinen.

Vaikka De Sican elokuva ei suoranaisesti ole-
kaan uskonnollinen (ja se on niihty jopa uskon-
nonvastaisena), voidaan siitakin loytiiti paljon us-
konnollisia alluusioita. Paahenkild Toto ei ole tas-
ta maailmasta. Hdn on lapsenkaltainen Kristus
maasta, jossa "Hyviiii piiiviiii" todella tarkoittaa
"Hyvtiii piiivid". Hiin tekee tydnsa Pyhan Hen-
gen, tatinsa valkoisen kyyhkysen avulla, ja tulee
Juudaksen, ilkeiin Rappin pettamaksi. Lopulta
hiin kuitenkin vie omansa pois uuteen maahan tai-
vaan pilvien keskelle.

Mitka De Sican tarkoitteet ovat, se jiiii katsojan
ratkaistavaksi. Toisaalta hiin kaiken satumaisuu-
den ja (liian) onnellisen lopun kautta tuntuu sano-
van samaa kuin Murnau: ihmeet ovat harhaa, to-
dellisuus on julma ja armoton. Toisaalta hiinen
ajatuksensa tuntuvat liikkuvan samansuuntaisesti
kuin Olmin: kurjassa viitiryyden maailmassa vain
rakkauden ihme voi saada muutosta aikaan, eikii
tama rakkaus ole vain valttamatdn vaan myos
mahdollinen. Oli miten oli, Milanon ihmeen satu'
maailmasta ei voi olla pitamatta.

Mika sitten on miehiAiin tame De Sica, Milanon
ihmeen ohjaaja? Varsinaisestihan henet tunnetaan
neorealistina, sellaisten perusteosten kfin Polku-



pydrdvaros ja Umberto D ohjaajana. yhdessii
kumppaninsa kasikirjoittaja Cesare Zavattinin
kanssa kuvaamaan todellisuutta "sellaisena kuin se
on". Amat66riniiyttelij6iden kayttO, arkipiiiviiiset
tapahtumat, kuvaaminen kaduilla studioiden ase-
mesta - kaikki keinoja taman paamaaran saavut-
tamiseksi.

Juuri ntiistii asioistahan Italian sodanjtilkeisessii
neorealismissa on kyse. Totuuteen, uuteen realis-
miin pyrkiviit muutkin, tunnetuimpana Roberto
Rossellini. Kuitenkin ranskalaisen kriitikon And16
Bazinin mielestii luuri Polkupydrriyaras ja umber-
to D olivat neorealismin aarimmiiisiii esimerkkejii.
Hiinen mielestiiiin De Sica ja Zavattini ammentavat
ntienniiisesti epiidramaattisten elokuviensa dra-
maattisuuden todellisuudesta itsestaan, rakenta-
matta sita keinotekoisesti. Samaan tapaan kuin
meresta ammennettu vesi on jo itsessiiSn suolaista,
ovat De Sica ja Zavattini ldytaneet todellisuudesta
siinti itsessiiiin piileviin dramatiikan.

Milanon ihmettci, my6s Zavattinin kiisikirjoitta-
maa, on vaikea sijoittaa samaan kategoriaan. Silti
se on kaikessa fantastisuudessaan mitii ilmeisin
neorealistisen kauden teos. Tavalliset ihmiset en-
nen ammattinayttelijctita, kadut ennen studioita,
jopa arkipiiiviiisyys ennen dramaattisuutta - kaik-
ki nAmii ovat ldydettiviss3. Milanon ihmeestci.
Mutta mycis ihme.

Antti Piinni
I,AHTEET:
Andr6 Bazin: Elokuvan mestareita, Vaasa 1982
Matti Paloheimo: Uskonto elokuvassa, Hiimeenlinna
1979

Vittorio de Sican (1902-1974)
ohjaamat elokuvat:
1940 - Rose scarlatte

Maddalena zero in condotta
l94l - Teresa Venerdi

Un garbaldino al convento
1942 - | bambini ci guardano/Lapset katsovat meita
1944 - La porta del cielo
1946 - SciusciA/Sciuscia - viattomar
1948 - Ladri di bicictette/Polkupyoriivaras
1950 - Miracolo i Milanoz'Milancn ihme
l95l - Umberto D/Umberto D - elZimdn vanki
1953 - Stazione termini/Kohtalokas laituri
1954 - L'oro di Napoli/Napolin kultaa
1956 - Il tetto/Katto
l96l - La ciociaralKaksi naista

Il giudizio universale
La riffalArpajaiset
(episodi elokuvaan Boccaccio '70)

1962 - | sequestrati di Altona/Altonan vangit
1963 - ll boom

Anna (episodi elokuvaan Ieri, oggi, domani/
Eilen, tanaan, huomenna)

1964 - Matrimonio all'italiana/Avioliitto italialalsrrraln
1965 - Un monde nuovo/Uusi maailma
1966 - Caccia a[ volpe

Una sera come le altre,/Yksi tavallinen ilta
(episodi elokuvaan Le streghe./Nykypeiven noitia)

1967 - Seven times Women/Naisen seitsemiin houku-
tusta

I 968 - Amanti/Paikka rakastavaisille
1969 - I girasoli/Auringonkukkia
1970 - Il giardino dei Finzi Contini/Finzi Continin

puutarha
l97l - El leone - episodi elokuvaan L.e coppie
1972 - Lo chiameremo Andrea
1973 - Una brave vacanza
1974 - ll viaggio/The Journey/Matka
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KOLMAS MIES (The Third Man) Englanti 1949
T: London Film/Carot Reed, David O. Selznick, Hugh
Percival. O: Carol Reed. Kii: Graham Creene' Ku: Ro-
bert Krasker (John Wilcox, Stan Pave). M: Anton Karas.
Le: Oswald Hafenrichter. N: Joseph Cotten (Holly Mar-
tins), Alida Valli (Anna), Orson Welles (Harry Lime),
Trewor Howard (maj. Calloway), Bernard Lee (Tuomari
Paine), Paul Hoerbirger (Harryn apulainen), Ernst
Deutsch ("paroni" Kurtz), Siegfried Breuer (Popescu),
Erich Ponto (tri Winkel), Wilfrid Hyde-White (Crabbin).
Pituus 104 min.

Kolmas mies on elokuva, joka heriittiiii monen-
laisia mielikuvia, ei aina niinkaan kokonaisesta
elokuvasta, kuin eri eleme,nteista, jotka ovat taval-
la tai toisella irtautuneet taustastaan, alkaneet eliiii
omaa elemaansa: Anton Karasin tarttuva sitramu-
siikki, Harry Limen hahmo, joka seurasi Orson
Wellesii vielii vuosikausia elokuvan valmistumisen
jiitkeen, tai vaikkapa itse kiisikirjoitus, josta Gra-
ham Greene mydhemmin muokkasi pienoisromaa-
nin. Elokuvan taustalta loytyy lisiiksi muitakin
muistettavia nimiii: rahoituksen jiirjestivat legen-
daariset tuottajat Alexander Korda ja David O.
Selznick.

Elokuvan ohjaaja oli Carol Reed (1906-1976),
jonka elokuvaura alkoi 1930-luvun puoliviilissii, ja
kesti aina 1970-luvun alkuun. Hiinen huippukaute-
naan pidetiiiin sodanjiilkeisiii vuosia, jolloin val-
mistuivat elokuvat Neljtin tuulen talo (1947), Val-
heitten talo (1948\ ja Kolmos mies (1949). Yhteis-
tyO Graham Greenen kanssa oli alkanut jo Volheit'
ten talossa, ja kun Alexander Korda pyysi Greenel-
tii kasikirjoitusta Wienissa tapahtuvaan eloku-
vaan, Greene ryhtyi kehittelemiiiin ideaansa mie-
hestii, joka nakee sattumalta ystavansa, jonka on
juuri viikkoa aiemmin saattanut hautaan. Lopulli-
nen kiisikirjoitus syntyi kuitenkin Greenen ja Ree-
din yhteistydnl. Greene ei esimerkiksi uskonut, et-
tA yleiso jaksaisi istua paikoillaan koko pitkln lop-
pukohtauksen ajan katsomassa, kuinka ptiiihenki-
lOt verkkaisesti poistuvat hautausmaalta, ja kuinka
he eiviit lopulta saakaan toisiaan. Ohjaaja sai kui-
tenkin tahtonsa liipi ja elokuva arvoisensa lopun.

Kolmannen miehen tarina on lyhyesti seuraavan-
lainen: Amerikkalainen viihdekirjailija Holly Mar-
tins saapuu ysttiviinsii Harry Limen kutsumana
Wieniin, mutta joutuu suoraa paata taman hauta-
jaisiin. Martins epiilee kuolemaan liittyvan jotain
hiimtriiii ja alkaa tutkia tapausta. Lime osoittau-
tuu suurrikoltiseksi, joka valittaa vaarallista, ve-
dellii laimennettua penisilliinie. Martins saa selvil-
le, etta Lime onkin vain lavastettu kuolleeksi. Hiin
ilmiantaa ystavanse poliisille.

KOLMAS MIES
Kolmas mies on niin outo sekoitelma erilaisia

elementtejii, ette on oikeastaan ihme, etta lopputu-
los on yhtentiinen kokonaisuus. Tyylillisesti eloku-
va on kuin yhdistelmii neorealismia, saksalaista
ekspressionismia ja amerikkalaista mustaa eloku-
vaa, kaikki tietysti suodatettuna brittilaisen sihdin
lapi. Neorealismista muistuttavat dokumentin-
omaiset katkelmat sodan raunioittamasta kaupun-
gista ja viiliihdykset sairaaloista, ekspressionismis-
ta esimerkiksi 6iset takaa-ajot raunioiden keskellii.
Huomattava osa elokuvasta tapahtuu ydlla, tai
muuten vain pimeiissii. Epiimiiiriiisistti lahteistti tu-
levat tausta- ja sivuvalot luovat voimakkaita kont-
rasteja ja lisAAviit aavemaista, unenomaista tunnel-
maa. Harry Limen ensimmtiinen ilmestyminen kat-
sojalle on toteutettu valon ja varjon leikkinii: Lime
seisoo pimedssa ovensuussa, ja pieni, hetkellinen
valojuova valaisee hAnen kasvonsa. Eriiiit koh-
taukset naytetaan enemmtin varjojen kuin ihmisten
toimintana.

Reedin kamera on huomattavan usein kallel-
laan, kuvan horisontti vinossa. TtmI on keino, jo-
ta kuvan viiiiristelystii kiinnostuneet mustan eloku-
van tekijiitkin ovat yleensa kayttaneet melko stiiis-
tellen (tai sitten he ovat yhdistiineet sen muuhun
vAiiristelyyn, esimerkiksi jyrkkiin ylii- tai alakul-
miin). Horisontin kaltevuus ajatellaan kaiketi kiin-
nitteven helposti huomion itseensii ja tulevan itse-
tarkoitukseksi. Kolmannen miehen tapahtumapai-
kat ovat korostetun symbolisia: Harry Lime yl-
hiiiillii maailmanpydriissii, tai lopuksi syviillii lika-
viemtirissii. Ei ole vaikea ymmArt6ii niita, joiden
mielesti elokuvan liian helpot ja ilmeiset ratkaisut
tuntuvat naurettavilta.

Elokuva tapahtuu sodan runtelemassa Wienissii,
joka on jaettu neljaan vyohykkeeseen. Tilanne on
luonnoton, kulkemista vyohykkeelti toiselle valvo-
taan. Kuten kaupunki, myds elokuvan henkil0gal-
leria jakautuu selvtisti kansallisuuksien mukaan
(lukuunottamatta Limea, joka on maailmankansa-
lainen, tai pikemminkin maaton). Saksalaiset ovat
kulmikkaita, Martins on sivistymiitdn amerikkalai-
nen, moukkakirjailija, joka ihailee Zane Creytit'
eikii ole kuullutkaan James Joycesta. Majuri Cal-
loway, joka tutkii Limen tapaustar on niin perin
juurin hillitty ja kohtelias britti, etta hiin liihentelee
karikatyyriA. Greene valitsi mydhemmin juuri ma-
juri Callowayn, objektiivisen tarkkailijan, kirjansa
kertojaksi.

Kolmannen miehen varsinainen piiAhenkilci on
eptiilemiittii Orson Wellesin tulkitsema Harry
Lime. Hiin esiintyy vain elokuvan lopussa, mutta
on tavallaan liisnii koko elokuvan ajan. Elokuvan
toiminta pydrii Limen ympiirillii, htin on tapahtu-
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mien motiivi. Lime on elokuvan valmistumisajan
kohtaan niihden epiitavallinen hahmo, hyva-paha
mies, sympaattinen roisto. Kolmannen miehen jiin-
nite syntyy hiinen ristiriitaisesta luonteestaan ja sii-
tii, miten muut henkilot hiineen suhtautuvat.

Lime on asettunut kaiken moraalin yliipuolelle.
Praterin maailmanpydriissii hdn pitiiii Martinsille
kuuluisan puheensa:

... Italiassa oli Borgioiden 30-vuotisen vallan
aikana sotaa, terroria, murhia, verenvuoda-
tusta - se tuotti Michelangelon, Leonardo da
Vincin ja renessanssin. Sveitsissii vallitsi veljel-
linen rakkaus, viisisataa vuotta demokratiaa
ja rauhaa, ja mita he saivat aikaan? Kakikel-
lon.

Lime istuu korkealla maailmanpyciriissii, ihmiset
nayttavat hyonteisiltii. Mutta Martinsille niiytetiiiin
eliimii liihikuvassa: htinet viedaan sairaalaan katso-
maan viallisen penisilliinin takia kiirsiviii lapsia.
Martins tekee sen, minke tuntee velvollisuudek-
seen, vaikka ystiivyyden ja rakkauden kustannuk-
sella. Elokuva velttaa kuitenkin moralisointia.
Martins esitetaan mitiiansanomattomana, Limen
rinnalla jopa ep5miellyttiiviinii miehenii, ja viimeis-
tiiin lopun monimielisyys asettaa kyseenalaiseksi
sen, oliko hiinen ratkaisunsa ainoa oikea, tai oliko
hiinen ylipiiiinsii pakko tehdii ratkaisunsa. Johto-
paatdsten tekeminen jatetaan lopulta katsojalle.

Kimmo Laine

LAHTEET:
von Bagh, Peter, Englantilainen elokuva. Suomen
elokuva-arkiston julkaisusarja Bl. Helsinki 1980.
Greene, Graham, The Third Man & Loser Takes
All. The Collected Edition. William Clowes & Sons
Ltd. Beccles 1976.
Korda, Michael, Lumottua eliimiiii. Librum OY.

Mikkeli 1982.
McBride, Joseph, Orson Welles. The Illustrated
History of the Movies. Jove Publications, Inc.
New York 1977.

Carol Rbedin (1906-197 6)
filmografia
1935 - It Happened in Paris (yhdessii Robert Wylerin

kanssa)
Midshipman Easy

1936 - Laburnum Crove
Talk of the Devil

1937 - Who's Your Lady Friend?
1938 - Bank Holiday

Penny Paradise
Climbing'High

1939 - A Cirl Must Live
The Stars Look Down/-Kaivos ja kartano

1940 - Night Train to Munich/Ydpikajuna
The Girl in the News

l94l - A Letter from Home (lyhyt dokumentti)
Kipps

1942 - The Young Mr. Pitt
1943 - The New Lot (lyhyt,dokumentti)
1944 - The Way Ahead,/Kohtalon miehii
1945 - The True Clory (dokumentti, yhdessit Garson

Kaninin kanssa)
1947 - Odd Man Out/Neljin tuulen talo
1948 - The Fallen Idol/Valheitten talo
1949 - The Third Man,/Kolmas mies
l95l - Outcast of the Islands,/Aissa - ruskea viettelys
1953 - The Man Between/Mies ei-kenenkiiiin-maalla
1955 - A Kid for Two Farthings,/Toiveittein laitakatu
1956 - T r apeze./Trapetsi
1958 - The KeylAvain
1959 -- Our Man in Havanna/Miehemme Havannassa
1962 - Mutiny on the Bounty/Kapina laivalla (aloitti

kuvaukset. Ohjaaja: Lewis Milestone)
1963 - The Running Man/Mies joka katosi
1965 - The Agony and the Ecstasy/Tuska ja hurmio
1968 - Oliver/Oliver
1970 - Flap/Y iimeinen soruri
l97l - Follow Me/Seuraa minua
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MEHAN RAKASTIMME TOISIAMME NIIN PAIJON
(Vi som iilskade varann sl mycket - C'eravamo tanto
amati)
Italia 1974
O: Ettore Scola. K: Age & Scarpelli, Scola. V: Claudio
Cirillo. M: Armando Trovaioli. L: Luciano Ricceri. Le:
Raimondo Crocciani. N: Nino Manfredi (Antonio), Vit-
torio Cassman (Gianni), Stefano Satta Flores (Nicola),
Stefania Sandrelli (Luciana), Ciovanna Ralli (Elide).
3420 m.

" Me hti n ra kas t i m me t o isiamme poljon" ku-
vaa sodanjalkeisen ltalian historiaa neljiin ihmis-
kohtalon kautta. Saamme seurata kolmen miehen
ja yhden naisen eldmiinvaiheita toisen maailmanso-
dan lopusta 1970-luvun puolivtiliin. Tarinan kolme
muskettisoturia ovat Gianni, Antonio ja Nicola.
Heita yhdistaii partisanitoveruus ja halu muuttaa
maailmaa mutta pian heidiin tiensii eroavat.

Gianni hylkiid ensimm6isena nuoruuden ihan-
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teet ja asettaa asianajajantaitonsa r6yhkeiin raken-
nuskeinottelijan palvelukseen, josta tulee myds hii-
nen appiukkonsa. Gianni nai rahaa, vaikutusvaltaa
ja tydnantajansa tyttaren. Antonio, elokuvan ty0-
liiinen, pysyy tytiliiisenii liipi elokuvan. Hiin kadot-
taa uskonsa vallankumoukseen mutta ei konkreet-
tiseen poliittiseen toimintaan joka nousee arkipiii-
van valitttimista tarpeista. Nicola on intellektuelli
joka aluksi eristiiytyy vallankumousteoretisointiin
mutta paetyy elokuvakriitikoksi jouduttuaan luo-
pumaan kirjailijahaaveistaan. NAitii kolmea miestii
yhdistliii nainen, Luciana joka haaveilee filmitah-
den urasta. Luciana hylkaa Antonionin Giannan
vuoksi joka vuorostaan hylkaii Lucianan sosiaali-
sen nousun vuoksi. Lucianalla on my6s lyhyt suh-
de Nicolan kanssa ennenkuin hiin palaa Antonion
luokse ja menee taman kanssa naimisiin.

"Mehtin rokastimme toisiamme niin poljon" on
nostalginen komedia neljiin ystiivyksen eliimiistii,
unelmista ja niistii luopumisesta. Elokuvaa luon-
nehtii tietty katkeran suloinen pessimismi, jonka
Nicola elokuvan loppupuolella lausuu julki: "Me
kuvittelimme etta voisimme muuttaa maailman
mutta kiivikin niin etth maailma muutti meidat".
Toisaalta Scolan elokuva on myos historiallinen
elokuva, neljiin ihmiskohtalon kautta kuvataan
Italian historiaa 30 vuoden ajalta. Naihin kahteen
puoleen liittyy erinliisiii ongelmia. Nostalgisilla ko-
medioilla on vaarallinen taipumus vajota sentimen-
taalisuuteen. Tiimiintyyppisten historian kuvaus-
ten heikkoutena on taas se etta henkildt muuttuvat
luokkien ja kerrostumien edustajiksi, kapitalistin,
tyOliiisen tai intelektuellin luonnenaamion kanta-
jiksi ja elokuvasta tulee kuivakas allegoria.
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Scolan ratkaisu niiihin ongelmiin on mielenkiin-
toinen. Han tuo historian ja el6miinkerran rinnalle
kolmanneksi py0riiksi elokuvan. Scolan elokuvas-
sa, niin ihmiskohtalot kuin Itatian historiakin on
n{hty italialaisen elokuvan historian ltipi. Eriis elo-
kuvan ltipikiiyvti juonne on Nicolan epionnistu-
neet yritykset saada yhteys Vittorio De Sicaan, jon-
ka "Polkupydrtivarkaon" niikeminen saa htnet in-
nostumaan elokuvaan ja neorealismiin. Lucianan
haave filmitahdeksi piiiisyst6 antaa Scolalle teko-
syyn rekonstrttoida "La Dolce Viton" filmauS.
Trevin-suihkulihde kohtauksen kuvauksissa saam-
me niihdi niin Fellinin kuin Marcello Mastroiannin
vanhoissa rooleissaan. Rakennuskeinottelija, jon-
ka tytteren, Eliden kanssa Gianni menee naimisiin,
tuo mieleen pciyhkeat esikuvansa De Sican eloku-
vasta "Milanon ihme". Stig Bjiirkman on arvoste-
lussaan viitannut Eliden ja modernin italialaisen
elokuvan vieraantuneiden naishahmojen selvlin
sukulaisuuteen. (Chaplin Oct 1978) Italialaisen elo-
kuvan historia ei ole liisnii vain viittausten tai hen-
kildhahmojen tasoilla, myds elokuvan kuvaus
muuttuu ajan kuluessa. Alun mustavalkojaksoista
siirrytiiiin viirikuvaukseen ja koko elokuvan ku-
vaustyyli tuntuu seuraavan italialaisen elokuvan

lavastama suuri Eliimtin ja Elokuvan vii-
linen kaksintaistelu antaa "Mehtin rokastimme... "
-elokuvalle sen ironisen perusvireen joka esttiii sitA
vaipumasta sentimentaaliseen nostalgiaan tai ylen-
palttiseen sosiaaliseen paatokseen. Kaikki tama to-
teutuu tietenkin italialaisen komedian sallimissa
puitteissa.

Ohjaaja ja kiisikirjoittaja Ettore Scola on synty-
nyt vuonna l93l Trevicossa Italiassa. Hiin aloitti
uransa 1953 ktsikirjoittajana ja ohjasi esikoiselo-
kuvansa "Se Premettete parliamo di Donne vuon-
na 1964. Hiinen aikaisempaan tuotantoonsa kuu-
luu viitisenkymmenta elokuvakiisikirjoitusta ja
kymmenisen elokuvaa joiden merkityste pidetaan
nykyiiiin varsin marginaalisena. 1970-luvulla Sco-
lan komediat nostivat hiinet italialaisen elokuvan
kiirkeen. Hiinen elokuvansa "Brutti Sporchi e Cab
tivi" toi hiinelle parhaan ohjaajan arvonimen Can-
nes'ssa vuonna 1916 ja seuraavana vtonna "lJna
Ciornata Speciale" voitti juryn erikoispalkinnon.
Scolan uusin elokuva "Le bal" Tanssit, joka onjuuri saanut Suomen ensi-iltansa, on voittanut
useita kansainvtilisiii palkintoja. Italialaiset kriiti-
kot valitsivat sen yhdessti Fellinin "Loiyan" kanssa
vuoden 1984 parhaaksi elokuvaksi.

Simo Alitalo

E Ettore Scola

Ettore Scola
Kisikirjoittaja:
1954 - Due Notti con Cleopatra

. Una Parigina a Roma
1955 - Lo Scapolo
1958 - Nata di Marzo
1960 - Il Mattatore

Adua e la Compagne
Fantasmi a Roma

1962 - Il Sorpasso
L'Amore difficile

1963 - Il Successo
I Mostri
La Visita

1964 - Alta Infidelita
Il Caucho
Il Magnifico Cornuto

1965 - Made in ltaly
1966 - Follie d'Estate
1967 - Le Dolci Signore
l97l - Noi Donne siamo fatte cosi

Ohjaaja-knsikirjoittaja:
1964 - Se Permettete.parliamo di Donne
1965 - La Congiuntura
1966 - Thrilling (episodi)

L'Arcidiavolo
196? - I[ Profeta
1968 - Riusciranno i nostri Eroi a trovare l'Amico

misteriosamente scomparso in Africa?
1969 - ll Commissario Pepe
l9'7O - Dramma per Gelosia-Tutti i particolari in

Cronaca
l97l - Permette? Rocco Papaleo
1972 - La piu Bella Serata Della mia Vita
1974 - C'eravama tanto Amati
l9'16 - Brutti Sporchi e Cattivi

Signore e Signori-Buonanotte (episodi)
1977 - Una Ciornata Speciale

I Nuovi Mostri (episodi)
1979 - Che si dice a Roma

La Terrazza
l98l - Passione d'amore
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I/SEK

EISENSTEIN?

VIIME YUONNA
OLI GODARD.

KUKA ENSI
SYKSYNA?

Varsinais-Su omen
Elokuvakeskus

MESSIDOR * SEIKKAILU ALKAA
(Messidor) Sveitsi/Ranska 1978. T: Citel Films/SSR T6-
l6vision Suisse (Geneve)/Action Films/Gaumont (Parii-
si)/ Bernard Lorain. O, K: Alain Tanner. V: Renato Ber-
ta (Eastmancolor). M: Ari6 Dzierlatka. Le: Brigitte Sous-
selier. N: Cl6mentine Amouroux (Jeanne), Catherine R€-
tor6 (Marie) - 3390 m,zl15 min - Magna.

Alain Tannerin Messidor - seikkailu alkaa on
hidas elokuva. Messidor on niin hidas, ett?i se saa-
nee osan katsojista viitintelehtimtiiin tuoleissaan ja
epiiilemiiiin vanhaa vaitetta' 24 kuvaa sekunnissa'.

On kuitenkin parempi unohtaa ennakkoluulonsa
ja antautua Tannerin rytmiin ja Renato Bertan
hatkahdyttavien kuvien virtaan, sillii elokuvan
verkkaisella tahdillakin on oma funktionsa. Omis-
ta tavoitteistaan Tanner on todennut, ette hanen
elokuvateoriansa perusta on teoria vieraantumises-
ta. Tehokkaimman vaikutuksen saa aikaan anta-
malla otokselle sen tiiyden voiman, merkityksen ja
arvon. Pitktit otokset auttaa Tannerin mukaan ntr-
kem66n kaiken uudella tavalla, ja niistii mycis toisi-
naan seuraa liiheisempi kosketus todellisuuteen.

Tila ja sen heijastuksia tajunnassa

Messidor kertoo kahdesta tyt0sta, jotka sattuma
saattaa yhteen: he tapaavat liftatessaan samaan au-

T{

VALTA JA
SEN KUMOAMINEN

toon. Toinen on palaamassa; toinen on pakene-
massa. Toinen on kauppa-apulainen maalta; toi-
nen on piskelija kaupungista. Tytdt ovat toistensa
taydellisia vastakohtia, mutta silti heidAn viililleen
kehitJyy outo side, joka saa heidat mukaan kiehto-
vaan leikkiin: aloittamaan matkan ympiiri ei min-
nekiiiin eikii minkii5n vuoksi.

Viiiijiiiimiittomiisti katsojalle selviiili kuitenkin
leikin, yrityksen toivottomuus. Sen on lopulta pak-
ko ptiiittyii jotenkin, ja se loppuu ainoaan ilmei-
seen vaihtoehtoon: patoutuneen jinnityksen viiki-
valtaiseen purkautumiseen lopussa. Mitaan on tus-
kin saavutettu; matka on takana ja jaljella on vain
tyhjyys.

Tiitii elokuvan taustalla koko ajan vaikuttavaa
kolmatta piiiihenkil6ii Tanner on haastattelussaan
kuvannut seuraavasti: "Sveitsi on teollistuneen ka-
pitalismin huomattava saavutus. Tiitillii on jiirjes-
tys, rauha ja raha. Tiiiillii on kulutusta, taalh on
kaikkea. Tiimii on elokuvan maisema."
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Koko ajan elokuvan liipi Tanner painottaa teol-
listuneen yhteiskunnan symbolin, Sveitsin, fyysisen
ympiristdn rikkauden ja sen asukkaiden henkisen
elSmiin kdyhyyden vastakohtaisuutta. Tiissii maail-
massa tyttrijen odysseia ei voi jaade vain viatto-
maksi leikiksi, vaan he ajautuvat vahitellen yhii sel-
vempaen ristiriitaan ympiirOivtin yhteistin konven-
tioiden ja arvojen kanssa. Tannerin mustalle huu-
morille ominaisesti tiimii konflikti viediiiin niin pit-
kalle, etta tyttdjti aletaan tiedotusvtilineissiikin kut-
sua lopulta terroristeiksi.

Kuitenkaan syy ei ole tyt0issa, heidiin maailmas-
saan. Matkaajilla ei ole motiiveja; he ajautuvat ta-
pahtumasta toiseen ilman tietoisia syita, ja joutu-
vat lopulta tilanteeseen, josta ei ole eniiiin ulospliii-
syii. Niiinkin ulkopuolisina he ovat ymparist0nsa
tuotteita ja samalla sen peilejii. Suhteen taustalta
16ytyy sellaisia tekijOita kuin vieraantuneisuus, val-
lan puute, eliimtin tarkoituksettomuus.

Tytt6jen tilanne on esitetty valkokankaalla niin
vakuuttavasti, ettii siihen on vaikea olla uskomat-
ta. Yhteiskunnallinen tajunta on alistettu aineelli-
suudelle; kamera kaantyy kohti liinsimaisuuden
materialistista perustaa, kohti porvarillista, unetta-
vaa ja tukahduttavaa maailmaa. Tuloksena on tyh-
jyyden kokemus, Alain Tannerin Messidor - seik-
kailu alkoa. Enempiiti ei tyttdjen tekoja tarvitse
motivoida eikii seurauksia selittiiii. Kaikki on ku-
vissa. Ironia ja sen kohde on ilmeinen - Messidor
oli Ranskan vallankumouksen aikaisen kalenterin
sadonkorjuukuukausi.

Kaksi kommenttia
Tim Pulleine kuvasi teoksen maailmaa Sight and

Soundin artikkelissa osuvin esimerkein. "Se on to-
dellisuus, jota luonnehtii piiiiasiallisesti kulutusten
sarja. Tissii maailmassa pyyntOdn saada joitain
ruoan tahteitii syddiikseen tai saada tehda ty6ta
ateriansa edestl ei suinkaan vastata vihaisesti - si-
td ei vain ymmirreti. Havainnoista tulee vielii terA-
vimpii hienovaraisen huumorin vuoksi kuten ab-
surdissa kohtauksessa, jossa valtatien varrella pik-
nikia viettava pari vain tuijottaa mitaAn ymmerta-
mdttii Jeannea, joka useilla eri kielille yrittee il-
maista haluavansa jakaa leiviin heidiin kanssaan.
Elokuvan llykkilimpiin oivalluksiin kuuluu myds
motoristin, joka kieltnydyttyaan lainaamasta ra-
haa tytriille alkaa mahtailevalla iiiinensivyllti selos-
tamaan lainaamisen pahuutta, ttiydellinen identifi-
oiminen Mercedeksen keulakoristeeseen."

Harri Moilanen lttysi vastaavasti sen tyylistii seu-
raavanlaisia seikkoja: "Tannerin tehokeinot ovat
vailla ulkonaista loistoa: ei emotionaalisesti voi-
makkaita dramaattisia j5nnitteita muuten kuin
korkealla todellisuuskertoimella (esim. rytt6jen
joutuminen raiskausyrityksen kohteeksi: kamera
ottaa tapahtuman jokseenkin sellaisenaan. Pinnan
alla tapahtuu sitAkin enemmtin. Tanner on pitkih-
kojen otosten ja tasaisen rytmin mies; hiinen leik-
kauksensa on l5hes huomaamatonta. Ndmii tekijiit
yhdessti summaavat hlnen elokuvansa todella mer-
kittevan esteettisen arvon, kyvyn aikaansaada hy-
vin voimakas keston tuntu, ajan aistittavuus."

o Alain T anner

t Anrnnr:
Sight and Sound No. 2/1980
Spektri 3/1979
Muisti 9.12.1984
Filmihullu 6/1979

Alain Tannerin ohjaamat elokuvat:
1969 - Charles - Mort ou vif
l97l - La Salamandre/Salamenteri
1972 - La Retour d'Afrique
1974 - Le Milieu du Monde/Hetki naisen elitmiissii
1976 - Jonas qui aura 25 Ans en l,An 2000,zJonas

ttiyttliii 25 vuonna 2000
1979 - Messidor/Messidor - seikkailu alkaa
l98l - Light Years AwaylValovuosien paessa
1983 - In The White Ciry

Kuvien ja kysymysten takana
Tannerin kuvien virta saattaa myllertdii katsojan

mielen tai jattAa sen pahimmassa tapauksessa to-
konaan kylmiiksi. Onko vika silloin ohjaajassa, vai
onko katsoja vain haluton hyv?iksymiitin muuniais-
ta maailmaa kuin omansa. Kyse lienee kuitenkin
valmiudesta ottaa vastaan, sillii niin paljon Tanner
esittaa kuvissaan avoimia veitteita, kysymyksiii ja
huutoja, joihin han olettaa mycis katiojanreagoi-
v?l - yhteyden mahdollisuus on olemassa mytis
l2 kuvan todellisu.udessa.

Koonnut Martti Lahti
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II

Kori Kollioniemi

ENGLANTILAINEN
ELOKUVA

Uutta ja vanhaa Englantilaista
elokuvaa etsimflssfr

Englantilaisen elokuvan tie mykkiifilmin ajoista
tinne 80-luvulle on aina nayttanyt kapoiselta po-
lulta, jonka tasaisen jatkumon on vain silloin tiil-
l6in katkaissut yksittiiinen miiennyppylii, joka on
tuonut vaihtelua polun pinnanmuodostukseen. Tii-
mii on kuitenkin samalla my6s totutuin kuva eng-
lantilaisen elokuvan historiasta; elokuvan, joka on
luonut monia yksittAisiii ja ylittamattOmiii mestari-
teoksia, mutta myos kamppaillut luodakseen jat-

kuvuutta persoonallisen ja kansalliselta pohjalta
ponnistavan elokuvan luomiseksi. Tilannetta ei mi-
tenkdiin imartele esim. se, ettii Francois Truffaut
Hitchcock-haastettelukirjassaan pamauttaa sano-
jen "Engtanti" ja "elokuva" vAlillti vallitsevan tie-
tyn yhteismitattomuuden tai miten eriiiistii britti-
kriitikkojen laatimasta elokuvan historiasta ei l6y-
dy Englannin kohdalta edes Alexander Macken-
drickin nimeii. Tiimiin englantilaisesta elokuvasta
muodostuneen tutun kliseisen kuvan ja liihes tliy-
dellisen valinpitamattomyyden ja tietamattdmyy-
den valilta Ioytyy kuitenkin jotain muutakin. Rao-
tetaan tomuista verhoa ja katsotaan mitii.
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I I

Katsaus englantilaisen elokuvan
historiaan

Kliseinen kuva pittiii kuitenkin yllattaven pitkiille
myds paikkansa. Englantilaisen elokuvan historia
on pitkiille aaltoliikkeenomaista. Sen nousut ja las-
kut ovat osaltaan johtuneet kilpailusta ylikansalli-
sia intressejA vastaan ja pyrkimyksistii luoda voi-
makasta brittilaiseltA maaperiilt6 ponnistavaa elo-
kuvaa. 20-luvun brittielokuva Hitchcockin ensim-
maisie tdita lukuunottamatta on kuin mykiin huu-
to, johon Ranskassa ja Saksassa samanaikaisesti
elokuvaan vaikuttanut avantgardismi ei jattanyt
minkiiiinlaista jalkea, ja 3O-luvulla siinii vaikutti-
valla "kultturellisella" edustuselokuvan suunnalla
fiolla oli perinteensA jo edellisilti vuosikymmenil-
tii) ja riimiikiillii kansankomedian suunnalla ei ole
elokuvahistorian kannalta kuin kuriositeettiarvo.
Hitchcock tietenkin loi 30-luvulla kuuluisat tyonsaja tuottajamoguli Alexander Korda loi tallissaan
paljon hyviiii ja ajan hampaan purentaakin kesta-
nytta elokuvaa, mutta Hitchcock'han liihti Ame-
rikkaan ja Kordan yritykset luoda tuottamiensa
elokuvien kautta kulttuuria maahan, jossa vallitsi
ammottava kuilu korkea- ja populaarikulttuurin
maailmojen viilillfi, menivat monesti my6s met-
siitin, ja Kordan imperiumi hiipui viihitellen 40-lu-
vun loppua lahestyttaesse ja amerikkalaisten tuot-
tajien tunkiessa yhA eneneviissi miiirin Englantiin.

Sodan aikana syntynyt brittiliiisen dokumentti-
elokuvan aalto oli kuitenkin piristysruiske jonka
luomaa perinnette brittielokuva hycidynsi pitkiille
50-luvulle saakka. Dokumenttielokuvan perinteen'
ja 4O-luvun ja sita seuranneen kauden ohjaajat
(esim. Carol Reed, David Lean, Michael powell)

saattoivat pitkalti englantilaisen elokuvan sille tiel_
le, jolla syntyi englantilaisesta elokuvasta ennen so_
taa-puuttunut "perinteinen englantilainen tyyli"jonta pohjalta syntyivat 4O-luvun lopulla ja SOtu_
vulla englantilaisen elokuan klassikot: Eaiing-stu-
dioiden kuulut komediat (esim. Robert Hairerin
"Kruunuptiitci ja hyvid sydtimici" ja Alexander
Mackendricki n " Vis k ia, Vis k id " ) j a kerhon sarjas-
sa nyt nehtava Carol Reedin "Kolmas Mies,,. Fyr_
kimykset taata jatkuvuus kansalliselle elokuvatuo-
tannolle taloudellisin ja lainsiitidiinnrillisin keinoin
kaatuivat 50-luvulla, Korda kuoli 1956, Ealing-
tuottamo hiipui 50-luvun loppua kohden, 40-luvun
ohjaajat siirtyiviit amerikkalaisten rahoittajien
tuottamia ylikansallisia spektaakkeleja tekem-iiiin
(esim. David Leanin "Arabion Lawrence") ja syn-tyi ktisite mid-atlantic: englantilaisten ohjaajien
amerikkalaisilla tuottajilla tekemat monikinsilli-
sille markkinoille tarkoitetut elokuvat, joissa pe-
rinteinen englantilainen tyyli on eniiii vain tapa ar-
tikuloida ' ' perienglantilaisesti, ' .

)U-lul(u synnytti dokumentaarisen Free Cinema-
liikkeen, joka ei kuitenkaan yksistiiiin pystynyt
nostamaan brittielokuvaa siitA alhosta mihin se oli
joutumassa. Tilannetta paransivat kuitenkin vuosi-
kymmenen lopun ty0liis- ja nuorisokuvaukset
(esim. Karel Reiszin "Lauaitai-illasta sunnuntai_
aamuun") tai yksittiiiset mestariteokset kuten Mic_
hael Por{etlin "Peeping Tom", joka meillii Suo_
messa kiellettiin ilmestymisajankohtanaan ja ei ole
senkiiiin jalkeen tiiiillii valkokankaita tayttanyt.

60-luku toi muassaan brittiliiisen popkulttuurin
joka omalla omituisella tavallaan eliivditti englan-

!Bill Forsyth: Local Hero
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tilaisen elokuvan kirjoa, ulkomaiset ohjaajat kuten
Joseph Losey ja Roman Polanski pitivat Englan-
nin lippua pystyssa siella tehdyilla tdill,izin kun taas
englantilaiset John Schlesinger (Keskiydn Cowboy)
ja John Boorman (Syvri Joki) mekastivat Hol-
lywoodissa, mutta nama herrat tuskin muodostivat
mitaan 60-luvun "uutta aaltoa" englantilaisessa
elokuvassa. Yksi oli kuitenkin ylitse muiden: Stan-
ley Kubrick, joka Avaruusseikkailu 2001:lki (1968\
t6i itsensii mestarillisesti ltipi nimenomaan Englan-
nissa ty6nse tehneenii ohjaajana. Kubrick jatkoi
70-luvulla myds kansainviilisemmissii ympyrdissii
tason laskematta ja nyt 80-luvulta katsottaessa 70-
luvun ehkii muita kiinnostavimpia ohjaajia olivat
ainakin "Alienin" ia "Bladerunnenn" tekijii Rid'
ley Scott (The Duellists 1977) ja Nicholas Roeg'
jonka "Performonce" (1970) ja "Man who fell to
the eorth" (1975) esitteliviit piiiiosissaan kaksi brit-
tiliiisen popmaailman ikonia: Mick Jaggerin ja Da-
vid Bowien.

Mike englantilaisen elokuvan
uusi aalto?

Voiko 8O-luvulle tultaessa sanoa taman hetken
uusien brittiohjaajien muodostavan jotain "aal-
toa" tai muuta kokonaisuutta. Tiihln on mitatto-
miin vAhin perusteita, sillii saarivaltakunnan lip-
pua kantaa ulliikin hetkellii hyvin sekalainen ja
epiitasainen joukkio ohjaajia erilaisine intressei-
neen joko niissti loistavasti onnistuen ja - jopa sa-
man ohjaajan ollessa kyseessa - yhta loistavasti
maanpinnassa liitiien. Kyse on jiilleen, kuten eng-
lantilaisen elokuvan historia kuin koulukirjamai-
sesti toistaa, yksitmisten ohjaajien tai teosten erin-
omaisuudesta.

Uudistumisajatuksen takana tuntuu eliiviin sit-
keii historialliset siteensii omaava myytti, jonka se-
litysvoima on toistuvasti ammennettu tyhjiin. 80-
luvun, kuten jo 50- ja 60-luvunkin, elokuva taitei-
lee kansallisen identiteettinsii sailyttamisen ja mo-
nikansallisen tuotantopolitiikan vtilimaastossa.
Edellii mainitusta on hyviinii esimerkkinii keviiiin
sarjan piiiittavd David Lynchin "Elefanttimies"
(1980). Lynch onnistui tekemiiiin tiistii hyvin eng-
lantilaisesta aiheesta tyylikkiian ja koskettavan
tycin, joka viktoriaanisen ajan miljOdnkasittelys-
siiZin ja visuaalisuudessaan henkii voimakkaasti
"perinteistii englantilaista tyyliii". Ryhtyessiiiin sit-
ten ty0stamadn sci-fi-mamm\ttia "Dyyni" (The
Dune), joka sai maailmalla ensi-iltansa viime vuo-
den lopulla, seuraukset olivat surkeat: Tyd luoki-
teltiin kriitikoiden toimesta suoraan turkey-sarjaan
kesittamettomiksi jaaneiden ideoidensa takia, joita
ei tasta Frank Herbertin kirjoittamasta kirjasta
naemma voitu luontevasti kaantaa elokuvan kielel-
le. Lynch voi vain hiivetii ja painua vaikka eloku-
vassa esiintyviin hirvion sy6tiiviiksi, joka kuuleman
mukaan paskantaa planeettoja.

Ikiivisti tuntui kiiyneen pari vuotta aikaisemmin
myds Lindsay Andersonille, jonka "Britonniq
Hospital" sai aikanaan hyvin ristiriitaisen vastaan-
oton. Anderson oli 50-1. lopulla Free Cineman po-

leeminen lipunkantaja joka kirjoituksillaan pyrki
savahdyttamadn sekA brittielokuvaa etta -yhteis-
kuntaa hereille Ruususen unestaan. 80-luvun yritys
ei kuitenkaan luo riittavaa kaikupohjaa Anderso-
nin kritiikille, jos 50- ja 60-luvun puitteissa synty-
neet voimakas asenteellisuus ja kyyninen anarkismi
toimivat yleensii eniiii ollenkaan 80-[uvulla. Vaikka
Andersonin lilmistii huomaa pitiiviinsiikin, ja ihai-
lee sen kansallisia ltihtokohtia, kysyy silti missii on
luonteva yhteiskunnallinen satiiri brittielokuvassa
8O-luvulla. "Britannia Hospital" kun tuo my6s
mieleen Ken Russellin kaaoksen ihanuutta ylistliviit
melskafilmit 70-luvulta.

Vaistamatta huomaa antavansa kunnian tiillii
kertaa Peter Greenawaylle, miehelle, joka on sa-
malla kertaa elokuvan tekija, taidemaalari, vanho-
jen valokuvien keriiilija ja hy6dyttdmiin tiedon ko-
koaja, ja joka kutsuu itseaan "maagiseksi realis-
tiksi". Maaginen realismi on kirjallisuuden muoto,
jossa kerrotaan asioista, jotka eivSt ole mahdotto-
mia, mutta hyvin ep2itodenniikciisiii. Thtii "maagis-
ta realismia" Greenaway on toteuttanut hikellyt-
tiivissii elokuvissaan ennen Piirtiijan Sopimusta.
Lyhytfilmiiian "Jumolan tohto" varten hiin haas-
tatteli 40 ihmistii, joihin salama on lyonyt. Saamis-
taan vastauksista hiin koetti tehdii ryhmitelmia ja
johtopii5tdksiii, millaisiin ihmisiin salama tulee
lydmiiiin. Myds "lkkunar" tekee pilaa tiillaisesta
tarpeettomasta tiedosta (Creenaway on tydsken-
nellyt aikaisemmin Tiedotuksen Keskusvirastossa,
joka keriisi juuri tarpeetonta tietoa englantilaisesta
eliiminmuodosta valitteakseen sen avulla ulko-
maailmalle jonkinlaisen kuvan brittilaisyydestii).
Filmi kertoo ihmisistl jotka ovat pudonneet ikku-
nasta. Ikkunoista avautuvien kauniiden englanti-
laismaisemien aikana kertoja ryhmittelee elokuvas-
sa ikkunasta pudonneet iiin, sukupuolen, rodun,
kuolinhetken, pliviin, kuukauden, vuodenajan,
silmiilasien ja -lasittomuuden, tekojiisenten ym.
perusteella. Mielenkiintoista.

Tiimti on kuitenkin vain Creenawayn yksi puoli.
Han aloitti uransa varsinaisesti maalarina ja rhaa-
laustaide on liihtokohtana myos Piirtiijan Sopi-
muksessa. Greenaway aloitti elokuvansa tekemisen
piirtiimiillii l2 piirustusta talosta, joka esiintyy elo-
kuvassa, ja loi niiiden avulla siihen rytmin. Suurin
osa elokuvan kuvista on poimittu barokin maala-
uksista. Myiihiiis-Rafaellon, Rembrandtin ym.
maalausten asetelmat ja valaistus on pyritty jaljen-
tamean elokuvaan mahdollisimman tarkasti. T[mA
ja Greenawayn suuret esikuvat, Ingmar Bergmanin
"Seitsemtis Sinetti" ja Alain Resnais'n "Viime
vuonna Morienbadissa" sekii kirjailijat Italo Cal-
vino ja Gabriel Garcia Mdrquea kielivAt vitaalisen
mielikuvituksen ja visuaalisuuden osuudesta Gree-
nawayn elokuvissa. Hiin haluaakin nimenomaan
htimmenttiti ja innostaa ihmisiii ntikemiiiin todelli-
suudessa jotain oudon selittamatdnta. "Elokuva
on illuusiota ja katsojan odotusten manipulaatio-
ta. Minusta on hauskaa hiimmentiiii katsojaa ja
jattaa hanet ainakin vAhiin epiitietoiseksi pyrki-
myksistani." Tahan tapaan Greenaway, jonka
uraa kannattaa seurata vastaisuudessakin.

"Toivoja" brittielokuvan nykysuuntaukseen
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mahtuu tietenkin enemmdnkin. Bill Forsyth on
skotlantilainen ohjaaja, jonka omalla tavallaan
pienimuotoiset ja viehettavet ryOt "Gregory's Girl
- Nykypiiivtin romanssi" ja Local Hero - Kylcin
sankari" ovat keriinneet laajalti katsojia meillii
Suomessakin. Forsyth tuonee kuitenkaan mitiian
uutta aihepiireihinsii, vaikka niiden skotlantilais-
kansallinen tuoreus ihastuttaakin. Muita nimiii,
jotka vilahtelevat vain jossain alitajunnassa useim-
milla meistii, ovat esim. Kenneth Loach, Michael
Radford (198a) ja Franc Roddam, jonka 1979 oh-
jaama 60-luvun mod-nuorisoa kuvaava Quadro-
phenio on mainio osoitus brittielokuvan mahdolli-
suuksista nuorisokulttuuria kuvatessaan.

Popkulttuuri ja englantilainen elokuva
Englantilainen elokuva on jo 50-luvun lopulta

alkaen ollut usein kiinnostunut nuorisosta ja nuo-
rison ympiirille kiinnittyneest?i viihdekulttuurista,
vaikka se ei koskaan ole varsinaisesti onnistunut
luomaan tiiyspainoista idiomia poptaiteilijoidensa
musiikin ja elokuvan viilille. 50-luvun lopun nuori-
sokuvaukset, joissa varsinkin Karel Reisz kunnos-
tautui (We are the Lambeth Boys) henkiviit jo tuo-
reudessaan ja elinvoimassaan jotain siitA mita Ric-
hard Lester tavoitti 60-luvun Beatles-filmeissiiiin
"Help" ja "A Hard Day's Night". Vaikka niiden
kertomat tarinat olivatkin tosi naiiveja, jiii se kui-
tenkin toissijaiseksi sen tuoreen kuvailmaisun rin-
nalla, jota Lester toissaan esitteli. Ilmeisesti yrit-
teessaan ilment2iii popkulttuurin ellektistii luonnet-
ta elokuvan keinoin, vei Ken Russell, 7O-luvulla
kuuluisilla rock-oopperoillaan (Tommy, Lisztoma-
nia) visuaalisen ilotulituksen diirimmdisyyksiin,
jossa se kaatui jo katsojan paalle, ja pyrki manipu-
loimaan hintii epiimiellyttiivinkin keinoin.

60-1. poptaiteella on my6s ollut vaikutusta britti-
elokuvan visuaalisuuteen. James Bond- filmit (ni-
menomaan Sean Conneryllii miehitetyt) ovat mai-
nioita esimerkkejii sen keinojen hy0dyntamisessa
elokuvan visuaalisuutta rakennettaessa. My6s
Kubrickin Avaruusseikkailu 2001 kielii intericiO-
reissiidn ja psykedeelisesse mustaan aukkoon su-
kelluksessaan voimakkaasti poptaiteen vaikutuk-
sesta.

Russell pyrki ilmentiimdtin rockmusiikin synnyt-
tamia tunne- ja mielletiloja visuaalisin keinoin, ja
hdnen tydnsii ovatkin monessa suhteessa esimakua
8Gl. rockvideoista. Englantilainen elokuva pop-
kulttuurin kultamaassa on sekaantunut tietenkin
my0s videoiden tekoon, mm. Lindsay Anderson ja
Nicholas Roeg ovat ohjanneet niitii. Vastavierailu-
ja elokuvaan brittiliiisten rocktAhtien puolelta ovat
suorittaneet ainakin Mick Jagger, David Bowie ja
Police-mies Sting. Bowie on heistii kaikkein kehi-
tyskelpoisin niiyttelijiinii, muistammehan hinet
rooleistaan Nagisa Oshiman "Merry Christmas
Mr. Lawrencetsa", Tony Scottin "Hungerisso,'
Catherine Deneuven vastanayttelijiinii ja nimiosas-
taan Bertolt Brechtin "Baolin" tv-niiytelmlisovi-
tuksessa. Bowiesta kuullaan varmasti vielti paljon
- eritoten neyttelijanii.

Kaikkein lupaavin rock-videoiden tekijii, Julian
Temple, nayttaa liihiaikoina kyntensA myos tays-
pitkiin elokuvan teossa. Temple on kuulu videois-
taan ja lyhytelokuvistaan joita htin on tehnyt mm.
Undertonesien, Rolling Stonesien (Under cover of
the night), Kinksien, ja David Bowien (lazzin'for
Blue Jean) kanssa sekii kokoillan Sex Pistols-fil-
mistti "The Great Rock'n'roll Swindle". Hinen te-
keillii oleva "Absolute Beginners", joka perustuu
Colin Mclnnessin kuuluun samannimiseen romaa-
niin, tulee olemaan, niiin ainakin uumoillaan, tie-
tynlainen suuntaviitta 80-1. brittielokuvalle. Temp-
le kuvaa elokuvassaan, josta tulee musikaali, 50-1.
lopun underground-Lontoota klubeineen ja kiih-
keine ycieliijineen. Hdn pyrkii yhdistiimiiiin siinii
englantilaisten nuorisokuvausten, rockfilmien ja
videoiden luoman perinteen eliiviiksi, "uudenlai-
seksi", brittielokuvaksi. Templen yritys kuulostaa
kiehtovalta ja mielenkiinnolla sita jaa odottamaan-
kin, varsinkin kun vanhat ja uudet "perusbrittilai-
set" popmuusikot on kiinnitetty sen rooliosiin:
Ray Davies, Paul Weller, Keith Richard ja Gil
Evans.

Templen kiisitys englantilaisesta elokuvasta ja
suhde siihen muodostavat oman kiintoisan liihto-
kohdan hiinen tyolleen. Temple ihailee erityisesti
Michael Powellia ja Emeric Pressburgeria, ja eri-
tyisesti heidiin tapaansa visualisoida tapahtumia.
"Usein kasitetaan etta englantilainen elokuva olisi
luonteeltaan kirjallista. Minusta se on nimen-
omaan visuaalista, ja tuo visuaalisuus joka Press-
burgerilla & Powellilla tulee esille on nimenomaan
sen kantava voima. Toinen suuri ihanteeni on Ro-
bert Hamer. Hiinen "Kruunupiiitii ja hyviii syda-
miiitin" ironisine kommentteineen brittiliiisyydestii
osuvat suoraan ytimeen. Jotain tiillaista haluaisin
saada omiin tdihinikin."

Amerikkalaisesta elokuvasta Temple mainitsee
esikuvakseen Vincente Minnetlin, joka on niita
harvoja ketkii "osaavat kertoa tarinan musiikin ja
tanssin keinoin". Teste ldytyy selvii analogia 80-1.
videoiden ja Templen omien tciiden viilille, joita
hin on yrittanyt tehdii myds "minnellilaisessa hen-
gessa". Herra Temple, jiiiimme odottamaan silmiit
tapilla ja korvat hcirollii "Absolute Beginnersejii".

Kari Kallioniemi

LAHTEET:
Peter von Bagh: Englantilainen elokuva
Melody Maker 1.12. 1984: "The Inner Temple."
An Inter view with Julian Temple.
New Musical Express 29.9.1984: An Interview with
David Bowie.
Katso 19.12.1982: "Turhat tilastot innoituksen
liihteenii." Markku Tuulen haastattelu Peter Gree-
nawaysta.

MUUTA LUETTAVAA:
James Park: Learning to dream the new british ci-
nema. (Luultavasti ei vielii saatavilla Suomessa.)
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KEVAAN TULEVAT SUURELOKUVATI

UUSI KUUMA NASTASSJA
KINSKI-ELOKUVA!

Kaikki rakastivat hIntl
... mutta liikaa!

NASTASSJA
KINSKI

JOHN SAVAGE
ROBERT MITCHUM
KEITH CARRADINE
VINCENT SPANO
Ohjaus
ANDREI KONCHALOVSKY
Viirielokuva
"Maria's Lovers" Adams Filmi

Mmml

7 OSCAR IN EHDOKAS
MM. PARAS ELOKUVA!
V6kevi tarina ystdvyydesti,
kunniasta la paosta vapauteen.
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Turun elokuvaPiirgsis:8, notEerattujen e

ova! kevlikaudella 1985 oIIeetr allanek
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Ari Honka-Hattila (Turkulainen) ' Tarmo
pilailEhti ) seki Hannu Saloi ja Pekka
Elokuvakerhosta
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Tony Rithardson:
KAIXXI ISANI HOTELLIT
Roberl Zemeekis:
VIHREAN TI1,'IANTIN
t.IETSAST Y5
Sleuart Ralfill:
TUHON XUILU
John Guillermin:
SHEENA - VIIDAKON
K UN I N6ATAR
HaI Needham!
I{ANUUNAKUULARALLI ?
E r e N o k k o ne n:
KLITFAA HEI I

lokuvien kur5sit
yvit.
Ia, Rail i Suooinen (kun-
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Robert Bresson:
R AHA
!lim llenders:
PARIS TEXAS
t'loody Al Ien:
BROADT.IAY DANNY ROSE
Etlore Scola!
TANSS I T
John Huslon:
TULlVUOREN JUURELLA
Aki KaurismHki:
CALAI'IARI UNION
James Cameron:
TERI,TINATOR -TUHOAJA
James IvorY!
KUU].IUUS JA XI IHKO
David Lynchr
DYYN I
PaI Gabor:
HALJENNUT TAIVAS
Anssi Henltiri:
VI II.!EISET ROTANNAHAT
Robert I'1. Young:
GREGORIO CORTEZIN
TAR INA
l'lichael Radford:
1 984
flalt DisneY-Prod:
I.IIKIN JA AHUN TAHTIREVY
Franco Zeff irelli:
LA TRAVIATA
!lolfgang Petersen:
PAATTYMATiJN TARINA
UIu 6rosbard:
RAKASTUTAAN
Roqer Donaldson:
I(AP I NA LA I VALLA
JErry Let{isl
LAAKARIN KAUHU
llenahem GoIan:
SILLAN TOISELLE
P UOLELLE
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KULTTUURILAUTAKUNTA
JA -TOTMTSTO

Auttaa, rlcuvoo ja p;rlvclce turkulaisia
kaikissa kulttuuritoimintaan liittvvissi
kysymyksissi.

TERVETULOA
KESKUSTELEMAAN!

Osoitc:
Lirrrrankatu 16, 20 100 TURKU
Puh. 337 222






